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La seance est ouverte a 10 h 10. 

Adoption de I’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation concernant l’lraq 

Rapport presente par le Secretaire general 

en application du paragraphe 6 de la resolution 

1770 ( 2007 ) (S/2008/495) 

Le President : J’informe les membres du Conseil 
que j’ai requ du representant de l’lraq une lettre dans 
laquelle il demande a etre invite a participer au debat 
sur la question inscrite a l’ordre du jour du Conseil. 
Selon la pratique etablie, je propose, avec 
l’assentiment du Conseil, d’inviter ce representant a 
participer au debat sans droit de vote, conformement 
aux dispositions pertinentes de la Charte et a 
Particle 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur I ’invitation du President, M. Hamid Al Bayati 

(Iraq) prendplace a la table du Conseil. 

Le President : Conformement a l’accord auquel 
le Conseil de securite est parvenu lors de ses 
consultations prealables, je considererai que le Conseil 
de securite decide d’inviter en vertu de Particle 39 de 
son reglement interieur provisoire, le Secretaire 
general adjoint aux affaires politiques, M. Lynn 
Pascoe. 

Il en est ainsi decide. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
Pexamen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil se reunit conformement a Paccord auquel il est 
parvenu lors de ses consultations prealables. 

Les membres du Conseil sont saisis du document 
S/2008/495, qui contient le rapport presente par le 
Secretaire general en application du paragraphe 6 de la 
resolution 1770 (2007). J’appelle egalement Pattention 
des membres du Conseil sur le document S/2008/523, 
qui contient le texte d’une note verbale datee du 4 aout 
2008, de la Mission permanente de l’lraq transmettant 
une lettre du Ministere des affaires etrangeres de l’lraq. 

A la presente seance, les membres du Conseil de 
securite entendront des exposes de M. Lynn Pascoe, 
Secretaire general adjoint aux affaires politiques et de 
M. Alejandro Wolff, Representant permanent adjoint 


des Etats-Unis, qui prendra la parole au nom de la 
Force multinationale. 

Je donne maintenant la parole a M. Lynn Pascoe. 

M. Pascoe (parle en anglais) : Je vous remercie, 
Monsieur le President, de nous donner la possibilite 
d’informer le Conseil de l’evolution de la situation en 
Iraq et des activites menees par l’ONU dans le pays. 
Nous avons considerablement accru nos efforts depuis 
Padoption en aout 2007 de la resolution 1770 (2007). 
Les membres du Conseil sont saisis du quatrieme 
rapport trimestriel du Secretaire general conformement 
au paragraphe 6 de cette resolution, qui met Paccent 
sur les activites menees durant la derniere periode 
consideree par la Mission d’assistance des Nations 
Unies pour l’lraq (MANUI). 

Depuis la visite qu’il a faite en Iraq au debut de 
son mandat, le Secretaire general a clairement dit qu’il 
etait determine a voir l’ONU redoubler d’efforts pour 
aider le Gouvernement et le peuple de ce pays. Cela 
n’a pas ete une tache aisee, etant donne la situation en 
Iraq. Toutefois, aujourd’hui, compte tenu du mandat 
plus vigoureux confere par la resolution 1770 (2007) et 
de la direction efficace du Representant special sur le 
terrain, l’ONU accroit continuellement sa presence et 
ses activites en Iraq, en gardant a l’esprit 
l’environnement tres complexe dans lequel elle opere. 

L’annee derniere, nous avons ete les temoins de 
changements constants en Iraq dont il convient de 
prendre note. Comme le souligne le rapport du 
Secretaire general, les efforts politiques et militaires 
ont contribue a ameliorer la securite dans la plupart des 
regions du pays, plus visiblement ces trois derniers 
mois. Le nombre d’incidents violents et de victimes a 
diminue, et nous avons constate que les forces de 
securite iraquiennes devenaient plus performantes au 
cours d’une serie d’operations. Pourtant, les pertes 
civiles dues a la violence demeurent tres elevees, ce 
qui est inacceptable. La semaine derniere seulement, 
60 personnes ont ete tuees et des centaines de 
personnes ont ete blessees a Bagdad et a Kirkouk au 
cours d’une serie d’attentats-suicides, temoignage 
brutal des extremites auxquelles certains sont prets a 
aller pour semer la haine et la division parmi les 
Iraquiens. 

Comme le dit d’autre part clairement le rapport 
du Secretaire general, il est necessaire de cimenter les 
gains obtenus sur le front de la securite par un dialogue 
politique renforce et durable. Si une chance 
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d’ameliorer le dialogue politique existe peut-etre, la 
situation demeure precaire et les progres realises 
jusqu’ici peuvent etre reperdus. Certains progres sont 
toutefois reels. Le principal bloc sunnite, Tawafuq, est 
recemment rentre au Gouvernement et le Premier 
Ministre Al-Maliki a pourvu les postes de cabinet 
restes vacants depuis les boycottages du printemps et 
de l’ete derniers. La mise en oeuvre correcte de la Loi 
d’amnistie, qui est entree en vigueur en fevrier dernier, 
pourrait contribuer a developper la confiance entre les 
communautes du pays. Meme si l’atmosphere politique 
a Bagdad, Kirkouk et ailleurs s’est quelque peu 
deterioree au cours du recent debat sur la loi electorale, 
nous n’en esperons pas moins que les differents partis 
iraquiens comprendront qu’il est necessaire de 
poursuivre le dialogue politique et de l’intensifier. 

Depuis que le Conseil a confie a la MANUI un 
nouveau mandat il y a un an, la Mission a travaille 
avec beaucoup d’energie pour le mettre en oeuvre. La 
MANUI continue de mettre l’accent sur la necessite de 
faire avancer le dialogue politique, la reconciliation 
nationale, la resolution des differends concernant les 
frontieres internes, ainsi que sur les preparatifs des 
elections provinciales pour s’assurer qu’elles seront 
considerees comme credibles et generalement 
acceptees par le peuple iraquien. 

Avec l’aide de la MANUI, la Haute Commission 
electorale independante de l’lraq a pose un certain 
nombre de jalons pratiques. II y a notamment 
1’implantation sur le terrain de la structure permettant 
de proceder a la mise a jour des listes electorales, qui 
se fait actuellement avec succes dans tous les 
gouvernorats iraquiens. La Commission electorale, 
avec l’appui de la MANUI, a recrute et forme pres de 
8 000 personnes chargees d’administrer les services 
d’inscription des electeurs dans 564 centres. Presque 
tous ces centres ont ete ouverts pendant la periode 
d’inscription des electeurs, ce qui est un tour de force 
au vu des immenses problemes operationnels et en 
matiere de securite qui se posent a l’interieur de l’lraq. 
La MANUI a egalement donne des conseils a la 
Commission electorale quant a la maniere d’assurer la 
transparence et une surveillance rigoureuse du 
processus de mise a jour des listes electorales. Au 
cours des visites qu’elle a rendues dans les centres 
d’inscription des electeurs et les bureaux de vote 
locaux a travers le pays, l’equipe electorale 
internationale continue d’etre impressionnee par les 
connaissances et le professionnalisme dont fait montre 
le personnel charge de 1’administration des elections. 


La Commission electorale a jusqu’a present accredits 
pres de 20 000 agents des partis politiques et 
observateurs pour surveiller le deroulement des 
elections. 

Sans une nouvelle legislation electorale, ces 
elections cruciales de gouvernorat ne pourront 
toutefois pas etre tenues. Au moment ou nous nous 
reunissons ce matin, les debats menes au Parlement 
iraquien a Bagdad sur l’adoption de la nouvelle loi 
n’ont pas encore abouti. L’ONU a fait tout ce qui etait 
en son pouvoir pour exhorter a atteindre des 
compromis concrets. A cet egard, j’ajoute que nous 
avons participe a tous les debats recemment consacres 
a cette question, proposant differentes variantes aux 
partis afm de leur permettre de degager un compromis. 
Si nous ne parvenons pas a nous mettre d’accord sur 
une loi en ce moment, cela representera un revers 
grave, non seulement dans le cadre de la perspective 
des elections cette annee, mais egalement pour le 
processus plus large de reconciliation en Iraq. 

En liaison avec le desaccord concernant 
1’adoption de la loi electorale, la situation a Kirkouk 
est devenue plus tendue et meme violente la semaine 
derniere. Le sang verse a Kirkouk a illustre a quel 
point la situation etait devenue precaire et combien 
1’absence de dialogue et de compromis pourrait 
facilement entrainer de nouvelles violences. L’adoption 
du projet de loi electorale qui a ensuite fait l’objet d’un 
veto et la decision prise par le Conseil provincial de 
Kirkouk de mettre en place des mecanismes en vue 
d’un referendum sur le statut de Kirkouk ont constitue 
de la part des deux parties des provocations qui ne 
pouvaient qu’entrainer des tensions. 

La MANUI poursuit ses efforts sur la question de 
Kirkouk et du differend relatif aux frontieres 
interieures. Elle espere convaincre fermement les 
parties iraquiennes qu’une paix durable ne peut reposer 
que sur des solutions collectives acceptables pour tous 
les acteurs concernes. La Mission a l’intention de 
presenter sa prochaine serie d’analyses concernant les 
territoires contestes au President du Conseil au Premier 
Ministre et au Premier Ministre du Gouvernement 
regional du Kurdistan a l’automne. Meme si la MANUI 
continue, en mediateur de bonne foi, a s’efforcer de 
trouver une maniere acceptable pour tous de regler ces 
questions complexes, nous avons a maintes reprises 
insiste sur le fait qu’il incombe avant tout au 
Gouvernement iraquien et aux autres representants du 
peuple iraquien de prendre en dernier ressort la 
responsabilite de trancher sur ces questions difficiles. 


08-45137 


3 



S/PV.5949 


Outre la necessite de regler le differend sur les 
frontieres interieures et d’adopter une loi electorate 
n’excluant personne, il faut egalement progresser sur 
les questions fondamentales qui defmissent la nature 
meme de l’Etat iraquien. II s’agit notamment de definir 
la nature du cadre federal de l’lraq et de mettre en 
place un dispositif clair de partage des recedes et de 
gestion equitable des ressources considerables du pays. 
L’ONU continue d’aider la Commission de revision 
constitutionnelle afm qu’elle mene rapidement a bien 
ses travaux. Des textes de loi importants continuent 
egalement de faire l’objet de discussions. II est aussi 
vital que difficile de s’attaquer a ces questions 
fondamentales qui exigent sagesse, patience et sens du 
compromis de la part de toutes les parties concernees. 

Les voisins de l’lraq ainsi que les autres Etats de 
la region ont evidemment interet a ce que l’lraq soit 
stable et ils peuvent et doivent jouer un role constructif 
a cet egard. Au cours de l’annee ecoulee, de multiples 
initiatives positives ont ete prises pour renforcer la 
cooperation regionale en faveur de l’lraq. A la suite de 
la Conference de Stockholm chargee de revaluation 
annuelle des progres intervenus dans la mise en oeuvre 
du Pacte international pour l’lraq, et au lendemain des 
operations de securite menees sous la direction du 
Premier Ministre, M. Al-Maliki, plusieurs Etats 
Membres de la region ont annonce qu’ils retablissaient 
leur representation diplomatique normale a Bagdad. De 
plus, deux reunions de la Conference elargie des pays 
voisins de l’lraq ont eu lieu au niveau ministeriel en 
Turquie, en novembre 2007, et au Kowe'it, en avril 
2008. Le Secretaire general et le Premier Ministre 
iraquien ont egalement organise une reunion de haut 
niveau sur l’lraq ici meme a New York en septembre 
dernier. La deuxieme serie de reunions des Groupes de 
travail sur la securite des frontieres, les refugies et 
l’energie a egalement eu lieu et la MANUI aide 
actuellement le ministere des affaires etrangeres 
iraquien a preparer le prochain cycle de reunions de ces 
groupes de travail, qui doit aboutir a la tenue d’une 
conference ministerielle a Bagdad plus tard cette 
annee. La Mission s’emploie a renforcer les capacites 
de la section chargee de ces questions au sein du 
ministere des affaires etrangeres, qui a joue un role 
central dans la preparation de ces evenements. 

Nous nous felicitons vivement de cette evolution 
de la situation sur le plan regional et nous esperons que 
d’autres Etats de la region saisiront ces occasions pour 
faire en sorte que le processus de dialogue regional se 
transforme en un veritable partenariat, reposant sur les 


interets mutuels et sur une cooperation concrete aux 
plans diplomatique, politique, economique et culturel. 
Tant l’lraq que les acteurs regionaux doivent redoubler 
d’efforts et l’ONU est dispose a les y aider. 

Appuyer la reconstruction et le developpement de 
l’lraq demeure la priorite essentielle de l’ONU. Bien 
que l’economie continue de connaitre la croissance, 
essentiellement grace aux prix eleves du petrole, cette 
evolution ne s’est pas encore traduite par des 
ameliorations concretes dans la vie quotidienne des 
simples citoyens. Le taux de chdmage reste 
obstinement eleve et les indicateurs socioeconomiques, 
comme le chomage, la malnutrition et l’analphabetisme 
sont toujours aussi bas dans les gouvernorats. L’on 
estime que 60 % des Iraquiens n’ont pas acces a un ou 
plusieurs services sociaux essentiels et que 15 % ne 
beneficient d’aucune securite alimentaire. Toutefois, 
1’amelioration de la securite offre une nouvelle 
occasion de permettre a la richesse iraquienne en 
petrole de beneficier a la population et d’ameliorer ses 
conditions de vie. 

Outre l’assistance fournie par l’ONU pour 
satisfaire ces besoins, nous travaillons avec le 
Gouvernement iraquien a une reforme economique qui 
permette de developper le secteur prive de maniere, en 
particulier, a multiplier les possibility d’emploi et a 
diversifier l’activite economique nationale, qui depend 
pour l’heure fortement du petrole. Un nouveau projet 
d’un montant de 30 millions de dollars visera a 
favoriser le developpement d’un secteur prive viable et 
operationnel en Iraq. 

Les initiatives economiques ont figure parmi les 
questions centrales abordees lors de la premiere 
Conference annuelle d’examen du Pacte international 
pour l’lraq, qui s’est tenue a Stockholm, en Suede, le 
29 mai 2008. Une centaine d’Etats et d’organisations 
ont participe a cet evenement. Le Gouvernement 
iraquien a presente ses initiatives en faveur de la pleine 
integration du pays a l’economie regionale et 
mondiale, y compris la creation d’une commission 
pour les investissements, des partenariats avec le 
secteur prive et des initiatives transregionales pour 
promouvoir l’investissement, le commerce et une 
cooperation renforcee avec les Etats voisins. La 
Conference s’est felicitee de la proposition du 
Gouvernement iraquien de mettre en place un 
partenariat pour le developpement reconnaissant 
clairement le fait que l’lraq est un pays riche qui a 
davantage besoin d’assistance technique que d’une 
aide. Par consequent, en cooperation etroite avec le 
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Gouvernement iraquiens et les donateurs, nous sommes 
en train de passer de projets a investissements lourds a 
des projets axes sur le cofmancement, le renforcement 
des capacites et l’assistance technique. 

Le Fonds d’affectation speciale pour l’lraq, 
envers lequel la Commission europeenne et le Japon, 
entre autres donateurs, se sont montres 
particulierement genereux, a deja decaisse un total de 
1 milliard de dollars. On s’emploie activement a 
identifier l’utilisation des 300 millions de dollars 
restants. Le Fonds d’affectation speciale est maintenant 
pleinement aligne sur les objectifs du Pacte. Avec 
Faccord du Gouvernement iraquien et des donateurs, 
on prevoit que le Fonds d’affectation speciale pour 
l’lraq achevera ses activites en meme temps que le 
Pacte, a savoir en 2011. L’ONU continuera d’aider le 
Gouvernement iraquien quand celui-ci aura pleinement 
pris en mains le redressement du pays. 

Une attention accrue a ete accordee aux besoins 
humanitaires des Iraquiens et a 1’attenuation des 
souffrances des refugies iraquiens, des personnes 
deplacees et autres groupes vulnerables. Plus de 
2,8 millions de personnes sont actuellement deplacees 
a l’interieur de l’lraq et, avec les refugies dans les pays 
voisins, le taux de retour dans leur lieu d’origine 
continue de se situer a 10 000 personnes par mois. 

Le pourcentage des projets des Nations Unies 
consacres a des activites humanitaires s’est accru, avec 
l’appui des financements requs grace a l’Appel global 
en faveur de l’lraq de 2008, qui permet actuellement de 
fmancer 47 % de ces projets pour un montant total de 
128 millions de dollars. Un appel regional est en train 
d’etre prepare pour 2009 afm d’incorporer sous un 
meme cadre les ressources necessaires non seulement 
en Iraq mais aussi pour les Iraquiens refugies dans les 
pays voisins. En consultation avec les donateurs, 
20 millions de dollars sur les 55 millions d’interets 
generes par le Fonds d’affectation speciale ont servi a 
satisfaire des besoins humanitaires, y compris grace a 
la mise en place d’un fonds d’intervention d’urgence, 
qui permettra de repondre rapidement aux effets 
decoulant des grandes operations militaires, qui sont 
apparus durant la periode a l’examen. 

Pendant les operations militaires menees a 
Bassorah et a Sadr City, les organismes des Nations 
Unies ont fourni aux communautes touchees un 
approvisionnement d’urgence en eau, des medicaments 
ainsi que des colis alimentaires et ont entretenu un 
dialogue constant avec les commandements militaires, 


les informant de la situation humanitaire et du risque 
d’aggravation de celle-ci. Toutefois, faeces 
humanitaire lors des operations militaires est souvent 
limite et les travailleurs humanitaires ont parfois 
1’impression de ne pas pouvoir fournir des secours 
d’urgence en toute securite. Toutes les parties au 
conflit devraient tout mettre en oeuvre pour normaliser 
et faciliter faeces humanitaire durant ces moments 
difficiles. 

Au cours de la periode a f examen, le Bureau des 
droits de l’homme de la MANUI a egalement centre 
son action sur les activites de surveillance et de 
sensibilisation pour signaler les conditions 
extremement difficiles dans lesquelles vivent les civils 
iraquiens qui habitent dans les zones ou des combats 
intenses se sont deroules ces derniers mois. Bien que 
d’importants resultats aient ete obtenus en matiere de 
promotion de la protection des droits de l’homme et de 
l’etat de droit en Iraq, il reste encore beaucoup a faire. 
Les journalistes, les enseignants, les medecins, les 
juges et les avocats restent les cibles privilegiees des 
milices armees et des groupes criminels. On continue 
egalement de faire etat de violences sexistes, 
d’assassinats, de suicides et de pretendus «crimes 
d’honneur ». La MANUI continue de s’efforcer d’avoir 
un meilleur acces aux centres de detention et 
d’ameliorer les mecanismes en faveur d’une procedure 
judiciaire efficace pour les detenus. Au-dela de ces 
activites de surveillance et de sensibilisation, elle 
continue de mettre en oeuvre un programme dynamique 
de renforcement des capacites en faveur des droits de 
l’homme et de formation des fonctionnaires du 
Gouvernement et des groupes de la societe civile. La 
Mission appuie egalement activement les travaux du 
Ministere des droits de l’homme et consacre une 
attention important aux activites juridiques relatives 
aux droits de l’homme et a l’etat de droit. 

Sous la direction du Representant special de 
Mistura, la MANUI, avec l’equipe de pays des Nations 
Unies, s’emploie activement a renforcer sa presence 
dans l’ensemble du pays, en depit de difficultes 
evidentes et de la persistance des menaces a la securite 
des operations en Iraq. Les bureaux de Bagdad et Erbil 
s’agrandissent, une presence a ete etablie a Bassorah et 
Kirkouk, et l’on est en train de planifier le deployment 
de personnel national et international a Mossoul, 
Nadjaf et Ramadi. Le Haut-Commissariat des Nations 
Unies pour les refugies et f Organisation mondiale de 
la Sante ont deplace leurs hauts fonctionnaires de 
Amman a Bagdad, et le plafond total pour le personnel 
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de l’ONU en Iraq a ete releve pour s’adapter a ces 
tendances. Les officiers de liaison du Gouvernement 
iraquien aupres de la MANUI operent actuellement 
dans les bureaux de neuf gouverneurs dans l’ensemble 
de l’lraq. Leur presence est cruciale pour elargir et 
approfondir les contacts des Nations Unies au-dela de 
la capitale du pays. 

La securite reste essentielle pour que 
reorganisation des Nations Unies puisse agir en Iraq, et 
l’appui et la protection des Etats Membres sont vitaux. 
Je tiens a remercier la force multinationale en Iraq, le 
Departement de la surete et de la securite et les autres 
pour l’assistance qu’ils ont deja fournie jusqu’a 
present. Au vu des possibles changements dans la 
configuration actuelle de la presence de la force 
multinationale apres le 31 decembre 2008, il est crucial 
de continuer a garantir la securite de l’ONU sur place. 

L’entite dite distincte, creee en 2004 sous le 
commandement unifie des forces multinationales ayant 
pour mandat d’assurer la securite de la presence 
onusienne en Iraq, a recemment requ des contributions 
qui garantiront son fonctionnement pour une bonne 
partie de l’annee 2009. Je voudrais done remercier les 
Gouvernements beige, tcheque, fmlandais, italien et 
allemand pour la generosite dont ils ont dernierement 
fait preuve a l’egard du Fonds d’affectation speciale 
d’appui a l’entite specialement chargee d’assurer la 
securite de la presence des Nations Unies en Iraq. Nous 
encourageons les Etats Membres a envisager de 
nouvelles contributions au Fonds et a depecher des 
conseillers militaires supplementaires aupres de la 
Mission, etant donne que cela reste une condition 
prealable a l’expansion de notre presence a l’interieur 
du pays. Nous sommes en outre reconnaissants a la 
Georgie, aux Fidji, a la Republique de Coree et a 
l’Afrique du Sud pour l’appui operationnel et 
securitaire qu’elles apportent. 

La construction d’un nouveau complexe integre a 
Bagdad est essentielle a la presence de l’ONU en Iraq. 
Je voudrais done remercier le Gouvernement iraquien 
d’avoir mis a disposition un site a cet effet et je 
l’exhorte a fmaliser les arrangements necessaires pour 
le cofmancement de cet important projet. 

Je veux aussi souligner le role moteur joue par le 
Representant special de Mistura dans ce climat 
operationnel tres difficile. Lui et son equipe aux 
effectifs nationaux et internationaux accomplissent un 
travail extraordinaire pour l’lraq et sa population. 


Comme je l’ai dit au debut, les Iraquiens 
constatent une amelioration de la securite. Toutefois, je 
le repete, la situation reste fragile, et le terrain gagne 
recemment peut facilement etre perdu. II est imperatif 
que nous ne nous satisfassions pas des dernieres 
reussites. Les efforts doivent maintenant porter sur les 
progres politiques necessaires pour instaurer la 
confiance entre les communautes et ameliorer la 
qualite de vie de tous les Iraquiens, ce qui inclut la 
fourniture de services de base et la creation d’emplois. 
L’ONU continue de croire que la confiance est mieux 
servie en abordant les questions qui se trouvent au 
cceur des visions concurrentes de chaque communaute 
quant a l’avenir de l’lraq. II s’agit notamment du cadre 
federal du pays, de la gestion de Kirkouk et d’autres 
territoires contestes, de la distribution des richesses 
tirees des hydrocarbures, ainsi que d’un accord viable 
sur la redistribution des revenus. Le potentiel est la, et 
e’est en fin de compte aux Iraquiens qu’il appartient de 
faire les choix senses qui leur permettront d’instaurer 
une paix viable et durable. Je puis assurer au Conseil 
que l’ONU travaille dur en ce sens et continuera de 
s’efforcer d’aider l’lraq dans ce processus. 

Le President : Je remercie M. Pascoe pour son 
expose. 

M. Wolff (Etats-Unis d’Amerique) (parle en 
anglais) : C’est un plaisir pour moi que de faire rapport 
au Conseil de securite au nom de la force 
multinationale en Iraq. Je commencerai par remercier 
le Secretaire general adjoint, M. Pascoe, pour son 
expose sur les travaux importants qui ont ete entrepris 
par la Mission d’assistance des Nations Unies pour 
l’lraq (MANUI) et dire, par son intermediaire, a nos 
collegues de l’ONU sur le terrain notre gratitude pour 
leur devouement de tous les instants et leur travail 
acharne. 

Aujourd’hui, au nom de la force multinationale, 
je voudrais aborder sept points relatifs aux progres 
accomplis jusqu’a present. 

Premierement, permettez-moi de souligner le 
declin marque de la violence et des incidents en 
matiere de securite. Ces trois derniers mois, le chiffre 
total de ces incidents a connu son niveau le plus bas 
depuis plus de quatre ans. Au cours de la seule annee 
passee, depuis juin 2007, le nombre total d’attaques a 
decru de 84 %; les pertes civiles dues a la violence ont 
diminue de 65 %; les deces au sein des forces de 
securite iraquiennes ont chute de 67 %; les pertes de 
l’armee americaine ont connu une baisse de 91 %; les 
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morts au sein de la coalition militaire ont diminue de 
96 %; les explosions dues a des engins explosifs 
improvises ont decru de 75 %; les attentats-suicide a la 
bombe ont baisse de 65 %; et les deces ethno-sectaires 
ont chute de 94 %. 

Les forces de la coalition et les Forces de securite 
iraquiennes ont obtenu ces resultats sur le plan de la 
securite alors meme que la force multinationale a 
reduit ses effectifs. Les Etats-Unis ont retire, sans 
remplacement, la derniere des cinq equipes de combat 
d’urgence, ainsi que le corps expeditionnaire et deux 
bataillons de Marines. De meme, les forces 

australiennes ont quitte l’lraq, et le contingent polonais 
fera bientot de meme. 

Les operations de securite en cours a Bassorah, 
Sadr City, Mossoul, Amarah et Diyala ont produit des 
resultats encourageants, erodant encore les capacites 
d’Al-Qaida en Iraq et reduisant l’influence des milices 
illegales dans les villes iraquiennes strategiques. 

Neanmoins, Al-Qaida en Iraq reste une menace 

serieuse, en particulier dans le nord. Elle conserve 
1’intention et la capacite de mener des attaques 

spectaculaires et meurtrieres, et son recours a des 
engins explosifs improvises portes par des individus et 
a des femmes kamikazes demeure une difficulte 
particuliere. 

Nous restons egalement preoccupes par 1’afflux 
de combattants etrangers et d’armements en Iraq. La 
Syrie est la principale porte d’entree des terroristes 
etrangers dans le pays, et le Gouvernement syrien doit 
faire davantage pour demanteler les reseaux de 
combattants etrangers sur son territoire. 

Durant les recentes operations a Bassorah, Sadr 
City et Maysan, les troupes iraquiennes ont trouve des 
preuves convaincantes de la poursuite des flux d’armes 
iraniennes vers l’lraq. De plus, au cours de ces 
operations, de nombreux miliciens de l’Armee du 
Mahdi et dirigeants des groupes speciaux surentraines 
qui lui sont associes ont fui en Iran, ou ils ont trouve 
asile. Les activites meurtrieres des Gardiens de la 
revolution islamique d’lran, la Force A1 Qods, 
contredisent la politique publiquement defendue par 
l’lran, qui consiste a appuyer le Gouvernement 
iraquien et doivent done cesser. 

Deuxiemement, je voudrais decrire le 
renforcement continu des capacites des Forces de 
securite iraquiennes, qui contribue sensiblement aux 
ameliorations observees dans le climat securitaire 
general. Plus de 580 000 soldats servent aujourd’hui 


dans les Forces de securite iraquiennes, ce qui 
represente une augmentation de 21 000 depuis notre 
dernier rapport au Conseil en juin. 

II y a desormais 161 bataillons de combat de 
l’armee iraquienne qui menent des operations, soit une 
hausse de 14 bataillons depuis notre dernier rapport. 
Plus de 70 %, a savoir 113, de ces bataillons de combat 
de l’armee iraquienne sont evalues afm d’etre a la tete 
des operations. Parmi eux, 93 sont identifies comme 
capables non seulement de prendre la direction 
d’operations, mais aussi de planifier, d’executer et de 
viabiliser des operations avec une assistance minimale 
ou nulle des forces de la coalition, en dehors des 
facilitateurs et des equipes de conseillers. Dix autres 
bataillons sont actuellement en cours de formation, et 
la force multinationale en Iraq en prevoit 10 de plus 
pour la generation de forces en 2008. 

L’armee de Fair et la marine iraquiennes ont 
egalement enregistre des progres notables. La marine 
conduit a present une moyenne de 42 patrouilles 
independantes par semaine dans les eaux territoriales 
iraquiennes, ce qui represente une hausse de 20 % ces 
deux derniers mois. Par ailleurs, elle conserve aussi la 
responsabilite de la securite du port de Oum Qasr. 
L’armee de Fair fournit quant a elle un appui aux 
operations de lutte contre F insurrection par le biais 
d’activites de renseignement, de surveillance et de 
reconnaissance des frontieres et infrastructures 
electriques et petrolieres critiques de l’lraq. Ces efforts 
ont abouti a l’arrestation d’insurges et au recensement 
d’infrastructures endommagees, permettant ainsi au 
Gouvernement d’accelerer les reparations et de retablir 
les services essentiels. Par ailleurs, l’armee de Fair 
iraquienne a fait preuve de beaucoup de competence au 
cours d’operations de combat a Bassorah, Sadr City, 
Mossoul, Amarah et Diyala, en executant avec succes 
des missions de transport, de reconnaissance et 
d’evacuation des victimes. 

La police nationale continue egalement 
d’ameliorer son efficacite et poursuit ses efforts pour 
parvenir a un meilleur equilibre ethnique et religieux 
au sein de la Force, au stade des recrutements aussi 
bien que des affectations, afin que les caracteristiques 
demographiques de la Force traduisent mieux celles de 
la population iraquienne. A la fin du mois de juillet, 
36 bataillons de la police nationale iraquienne 
menaient des operations aux cotes d’une unite 
d’intervention d’urgence iraquienne de la taille d’un 
bataillon. Les forces de la police nationale ont mene 
plus de 15 deployments operationnels a l’exterieur de 
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Bagdad, notamment recemment a Bassorah, Mossoul et 
Baqubah. Cette plus grande efficacite et cette capacite 
accrue de deployment marquent le debut de la 
transition d’une force statique ayant Bagdad pour 
centre a une force d’intervention rapide au service du 
Gouvernement iraquien. 

Troisiemement, je voudrais faire une mise a jour 
sur le role de la coalition. L’appui des 30 pays prenant 
part a la coalition, a la mission de formation de 
l’OTAN et aux operations de la MANUI est essentiel a 
l’aboutissement des efforts que l’lraq deploie pour 
edifier un pays stable et sur. Les membres de la 
coalition autres que les Etats-Unis fournissent plus de 
9 000 hommes a la Force multilaterale en Iraq et 450 
autres a la MANUI. Tous ceux qui contribuent, grands 
et petits pays, jouent un role critique -qu’il s’agisse 
des Azeris, qui assurent la securite au barrage de 
Haditha depuis 2003, ou des Roumains, qui assurent la 
securite routiere dans les provinces de Dhi Qar et de 
Muthanna. Nous nous felicitons egalement de l’aide 
apportee par des pays qui continuent d’assurer la 
securite du personnel de l’Organisation des Nations 
Unies et qui ont contribue au Fonds d’affectation 
speciale des Nations Unies. Nous demeurons attaches a 
l’idee de veiller a ce que l’Organisation des Nations 
Unies reqoive les garanties necessaires pour lui 
permettre de maintenir et d’etendre sa solide presence 
en Iraq. 

Quatriemement, je voudrais souligner que la 
Force multilaterale en Iraq continue de transferer 
progressivement la responsabilite en matiere de 
securite au Gouvernement iraquien. Dix provinces sur 
18 se trouvent desormais sous controle iraquien, la 
province de Qadisiyah etant passee sous controle 
iraquien le 16 juillet, et d’autres provinces devraient 
faire de meme d’ici a la fin de l’annee. 

En juin, le Gouvernement iraquien a poursuivi 
son offensive contre des groupes armes illegaux et des 
groupes speciaux, dans le cadre de l’operation 
Promesse de paix menee dans la province de Missan, 
qui s’est avant tout attachee a assurer la securite dans 
la capitale de la province, Amarah, ainsi que sur les 
frontieres et dans certaines villes plus petites. Plusieurs 
hauts fonctionnaires de la province ont ete arretes, et 
les forces de securite iraquiennes ont decouvert de 
nombreuses caches d’armes d’origine iranienne. Ces 
operations prouvent la volonte du Premier Ministre al- 
Maliki et du Gouvernement iraquien de faire face aux 
militants, independamment de leur religion ou 


appartenance ethnique, et de proteger le pays contre la 
menace de l’influence malveillante de l’lran. 

Fes forces de securite iraquiennes, en cooperation 
avec des groupes locaux, ont egalement effectue des 
operations a Mossoul contre des elements lies a 
Al-Qaida. Fes operations Mere de deux printemps et 
Rugissement du lion ont prive Al-Qaida d’un 
sanctuaire dans les zones urbaines de la province de 
Ninive et ont permis de capturer et de tuer plusieurs 
dirigeants d’Al-Qaida en Iraq. 

Recemment, les forces de securite iraquiennes 
ainsi que des unites de la coalition ont lance une 
operation de nettoyage de grande envergure dans la 
province de Diyala, au nord-est de Bagdad, afin de 
supprimer les derniers sanctuaires d’Al-Qaida en Iraq 
et pour empecher la contrebande et l’aide meurtriere de 
Jaysh al-Mandi. Fes forces de securite iraquiennes ont 
considerablement elargi leur controle, non seulement 
en menant des operations militaires, mais aussi grace a 
la fourniture d’aide humanitaire et au retablissement de 
services essentiels. Suite aux operations militaires 
realisees dans la province de Missan, le Gouvernement 
iraquien a commence a mettre en oeuvre un programme 
de 102 millions de dollars visant a renover et 
reconstruire des ecoles, developper des municipalites, 
ameliorer l’approvisionnement en electricite et les 
services de sante, renforcer les forces de police, fournir 
de l’eau potable et une aide aux sans-emploi. Cette 
initiative fait suite a des efforts de reconstruction 
similaires deployes pour reduire l’attrait des groupes 
militants a Bassorah, Sadr City, Mossoul et Amarah. 

En cinquieme lieu, je voudrais aborder la 
question de la reconciliation politique. Fa volonte du 
Gouvernement iraquien de faire face aux milices, 
quelle que soit l’orientation religieuse dont elles se 
reclament, a encourage le bloc sunnite Tawafoq a 
regler ses problemes internes et a renvoyer ses 
ministres sieger au Gouvernement, ce qui fournit une 
voie d’acces supplementaire a la participation sunnite 
au processus politique. 

A la fin du mois de juillet, la participation au 
Gouvernement de six ministres representant la 
coalition sunnite a ete approuvee, et quatre nouveaux 
ministres shiites ont occupe des sieges vacants 
sadristes. Fa MANUI demeure profondement 
determinee a aider le Gouvernement iraquien dans 
plusieurs activites politiques et diplomatiques, 
notamment s’agissant d’examiner les questions de 
frontieres internes, de promouvoir le dialogue regional 
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et d’aider les personnes deplacees et les refugies, 
comme nous venons de l’entendre. Recemment, la 
MANUI a joue un role essentiel en conseillant les 
membres du comite du Conseil des representants dans 
1’elaboration de la loi sur les elections provinciales, et 
la Haute Commission electorate iraquienne, a l’heure 
ou elle preparait et commenqait l’inscription des 
electeurs le 15 juillet. Le fait que la MANUI envisage 
d’etendre sa presence en Iraq nous encourage, et nous 
pensons que l’aide de l’ONU sera vitale pour le 
developpement et la stabilite a long terme de l’lraq. 
Les locaux de l’ONU a Bagdad, tels que proposes, 
permettront a la MANUI d’etre en mesure de continuer 
de jouer son role important en Iraq, et nous attendons 
avec interet que l’lraq appuie cette initiative pour 
veiller a ce que ces installations soient construites. 

Sixiemement, je voudrais insister sur 
l’importance des voisins de l’lraq dans l’appui aux 
efforts deployes par ce pays pour assurer la securite, 
realiser des progres politiques et relever son economic. 
Les succes du Gouvernement iraquien en matiere de 
securite ont favorise la confiance de la communaute 
internationale. Bahrein, la Jordanie, le Kowei't et les 
Emirats arabes unis ont tous nomme des ambassadeurs 
en Iraq tandis que d’autres voisins, dont la Turquie, ont 
recemment envoye des delegations de haut niveau a 
Bagdad. Nous esperons que d’autres dans la region 
suivront leur exemple. 

Enfin, je voudrais souligner le fait que les 
negociations se poursuivent entre les Etats-Unis et le 
Gouvernement iraquien en ce qui concerne nos 
relations au cours de la periode de transition, 
notamment en ce qui concerne la securite, ce qui 
permettra de prendre en consideration les capacites 
accrues des forces de securite iraquiennes d’assumer 
une plus large responsabilite en matiere de securite et 
de stabilite. 

Le rapport du Secretaire general (S/2008/495), 
dont le Conseil de securite est aujourd’hui saisi, met en 
lumiere les progres durables realises par le 
Gouvernement iraquien, avec l’aide de 1’Organisation 
des Nations Unies et l’appui de la Force multilaterale 
en Iraq et des forces de securite iraquiennes. La 
communaute internationale est favorable a un Iraq 
libre, democratique, pluraliste, federal et unifie, et 
j’invite toutes les parties a renouveler leur engagement 
a aider le Gouvernement iraquien a poursuivre le 
travail difficile a realiser pour relever les nombreux 
defis restants. 


Le President : Je donne maintenant la parole au 
representant de l’lraq. 

M. Al-Bayati (Iraq) (parle en anglais) : Permettez- 
moi d’emblee de vous feliciter, Monsieur le President, 
de votre accession a la presidence du Conseil de 
securite ce mois, et je voudrais egalement remercier 
votre predecesseur, S. E. le Representant permanent du 
Viet Nam, des efforts remarquables qu’il a deployes au 
cours de sa presidence du mois de juillet. 

Je voudrais par ailleurs remercier 
S. E. M. Alejandro Wolff de 1’expose qu’il a presente 
au Conseil au nom de la Force multilaterale en Iraq et 
des efforts accomplis pour appuyer la securite et la 
stabilite en Iraq au cours des derniers mois. Nous 
remercions egalement M. Lynn Pascoe, Secretaire 
general adjoint aux affaires politiques, de sa 
declaration et tenons a dire notre appreciation a 
M. Staffan de Mistura et a l’equipe de la Mission 
d’assistance des Nations Unies pour l’lrak (MANUI), 
en Iraq et a New York, des efforts inlassables qu’ils ont 
deployes pour aider le Gouvernement et le peuple 
iraquiens. 

Ma delegation a pris note du rapport du 
Secretaire general sur l’activite de la MANUI 
(S/2008/495) et voudrait faire les observations 
suivantes. Dans les domaines politique et securitaire, le 
Gouvernement iraquien est parvenu a eviter une guerre 
entre sectes dans le pays et a prouve qu’il n’etait pas 
un Gouvernement sectaire, mais qu’il representait tous 
les Iraquiens sans discrimination, la seule condition 
etant qu’ils soient en mesure de servir l’lraq et de 
defendre ses interets nationaux. 

Au cours des derniers mois, l’lraq a ete l’objet 
d’une serie d’operations militaires, menees par l’armee 
iraquienne avec l’appui des forces multinationales a 
Bassora, Bagdad, Meesan, Mossoul et Diyala. Les 
operations visaient des membres d’Al-Qaida et d’autres 
milices armees, ainsi que d’autres hors-la-loi et ont 
contribue au succes du plan de maintien de l’ordre, au 
respect de 1’autorite du Gouvernement et a une 
diminution de 80 % du nombre d’operations terroristes 
et d’actes de violence. 

Le Gouvernement iraquien a egalement reussi a 
constituer ses forces armees sur une base nationale, 
professionnelle et neutre, ce qui a renforce sa 
determination et sa volonte d’affronter Al-Qaida et 
d’autres milices et de porter atteinte a ces groupes. II 
est a present evident que les troupes iraquiennes sont 
loyales a l’lraq uniquement, et non a des parties, des 
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factions ou des dirigeants particuliers. Le 
Gouvernement iraquien tient a mettre 1’accent sur le 
respect des droits de l’homme en ce qui concerne le 
comportement des forces armees iraquiennes et a eviter 
toute affiliation politique de ces forces. 

Les effectifs de l’armee, des services de police et 
des services de securite ont augmente dans toutes les 
provinces compte tenu des besoins securitaires. Le 
Gouvernement iraquien assume desormais la 
responsabilite de la securite, assuree precedemment par 
les forces multinationales, dans 10 provinces 
iraquiennes, dont la derniere est la province d’al- 
Diwaniya, en juillet 2008. C’est un nouveau pas vers le 
transfert total, dans les autres provinces iraquiennes, de 
la responsabilite en matiere de securite assumee 
auparavant par les forces multinationales, et vers la 
prise en mains complete de la securite d’ici la fin de 
2008. 

La baisse de la violence en Iraq a permis un 
retour a la vie normale dans toutes les regions du pays 
et a encourage un certain nombre de families deplacees 
a l’interieur du pays et de refugies iraquiens a rentrer 
chez eux. Le Gouvernement iraquien, de meme que le 
Conseil des representants iraquien, en cooperation avec 
le Haut-Commissariat des Nations Unies pour les 
refugies et d’autres organisations internationales, 
dirigent une strategie nationale destinee a encourager 
le retour librement consenti de ces families. Le cabinet 
a octroye plus de 195 millions de dollars pour le 
rapatriement des personnes deplacees a l’interieur ou 
au-dela des frontieres, et le Gouvernement a affecte 
140 millions de dollars pour aider les refugies 
iraquiens. Cette strategie comprend egalement 
l’evacuation des maisons abandonnees par leurs 
proprietaries a cause de la violence, l’octroi de mesures 
d’incitation fmancieres et le retour immediat et sans 
condition de ceux qui ont perdu leur travail. II convient 
de noter que 271 families iraquiennes sont revenues 
d’lran et 31 personnes du camp de Refha, en Arabie 
saoudite, en mai 2008. De plus, de nombreux refugies 
iraquiens sont revenus de Syrie et de Jordanie, avec 
l’aide d’organisations internationales. L’lraq a 
egalement accorde une aide aux pays ayant accueilli 
des Iraquiens. 

Le Conseil des representants iraquien a adopte 
une loi sur les elections provinciales pour assurer la 
tenue d’elections libres et regulieres dans toutes les 
provinces, comtes et villages iraquiens. Cette 
legislation a ete adoptee pour garantir la participation 
de tous les segments de la societe iraquienne et la tenue 


d’elections democratiques sans ingerence exterieure. 
Nous venons de recevoir des informations de Bagdad 
selon lesquelles un comite compose de parlementaires 
iraquiens a ete constitue pour examiner les propositions 
concernant les elections provinciales a Kirkouk et 
remedier aux lacunes. 

Le Gouvernement iraquien tient a poursuivre le 
processus de reconciliation nationale afin de preserver 
l’unite du peuple iraquien, de faire avancer le 
processus de dialogue national et d’accroitre la 
participation au processus politique conformement a la 
Constitution iraquienne, en vue de construire un Iraq 
libre, multilateral, federal et democratique. Bien que le 
processus politique se heurte a certaines difficultes, on 
avance vers la transition democratique; on constate une 
evolution politique favorable et la coexistence de tous 
les segments de la societe. S’agissant des efforts 
constants visant a la reconciliation nationale, le 
Gouvernement iraquien tente d’organiser une 
conference religieuse elargie, regroupant des 
representants de differentes religions, sectes et 
nationalites, afin de promouvoir la solidarite entre tous 
les Iraquiens et de faciliter le retour des personnes 
deplacees dans leur foyer. En outre, le Gouvernement 
iraquien lance actuellement une campagne pour la 
renovation des lieux de culte, y compris les mosquees 
et les eglises. 

L’adoption de la loi generate d’amnistie a 
favorise les efforts de reconciliation nationale. En vertu 
de cette loi, le Ministere de la justice a libere 
1 648 detenus, le Ministere de l’interieur 2 560, dont 
59 ressortissants arabes, le Ministere de la justice 545 
et le Ministere du travail 314. II faut ajouter a ces 
chiffres les detenus liberes par les forces 
multinationales. 

Les efforts politiques ont abouti au retour des 
ministres appartenant au bloc Tawafuq au sein du 
Gouvernement d’unite nationale, et le Conseil des 
representants a vote en faveur de la nomination de 
10 ministres pour occuper les postes ministeriels 
devenus vacants lorsque les membres de plusieurs 
blocs politiques se sont retires du Gouvernement en 
2007. 

Sur le plan socioeconomique, l’amelioration de la 
situation securitaire a eu des incidences favorables sur 
la situation economique en Iraq. Les rapports du 
Comite national pour les investissements indiquent que 
le volume des investissements en Iraq a atteint 
7,4 milliards de dollars, qui ont ete repartis entre 
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diverses infrastructures de base dans tout le pays. Ces 
fonds ont notamment permis la construction d’usines, 
de logements, d’hopitaux, d’usines pharmaceutiques et 
de raffineries, ainsi que le developpement d’aeroports 
et de ports avec la participation d’investisseurs 
iraquiens et etrangers. L’aeroport international de Najaf 
a ete inaugure le 20 juillet 2008. Un grand nombre 
d’hommes d’affaires, d’investisseurs et de societes 
d’investissement se sont deja rendus en Iraq, et 
plusieurs accords d’investissement ont ete signes avec 
de nombreux pays. 

Les priorites absolues du Gouvernement iraquien 
etaient d’ameliorer les conditions economiques et de 
relancer le commerce pour eviter que le pays ne 
sombre dans le chaos economique et social. Le 
Gouvernement iraquien a ete en mesure de reduire le 
taux d’inflation, qui est passe de 65 % en 2006 a 22 % 
en 2007, et on s’attend a ce que le taux de chomage 
s’eleve a 17 % d’ici la fin de 2008, alors qu’il etait de 
28 % en 2003. 

En avril 2008, le Conseil des representants 
iraquien a adopte une loi sur les fonctionnaires et les 
salaires dans le secteur public, ainsi qu’une loi sur les 
universites en vue de promouvoir l’enseignement 
superieur et les etablissements de recherche 
scientifique. Cela s’inscrit dans un effort visant a 
appuyer le secteur public, afm d’eviter la fuite des 
cerveaux et de prendre des mesures destinees a 
encourager le retour de professionnels qualifies en 
Iraq. 

Un reseau de protection sociale a ete mis en place 
pour fournir des soins aux membres de certaines 
categories sociales, comme les orphelins, les veuves 
et les chomeurs, et 812 millions de dollars ont ete 
affectes a ce projet. La part du budget general de l’Etat 
consacree au secteur de 1’education a augmente, 
passant de 3 % en 2007 a 5 % en 2008, et 
700 nouvelles ecoles ont ete construites, 4 000 ecoles 
supplementaires devant etre baties d’ici la fin de 
l’annee. 

Le processus de reforme du secteur de la sante a 
ete lance pour assurer l’acces aux soins de sante 
primaires et garantir a tous la fourniture equitable de 
services de sante. Environ 300 centres de sante ont ete 
construits, et environ 37 hopitaux generaux ont ete 
renoves et agrandis. Par ailleurs, plusieurs hopitaux 
specialises et centres de sante doivent etre construits en 
collaboration avec des societes internationales. Le 
Ministere de la sante, en collaboration avec la MANUI 


et 1’Organisation mondiale de la Sante, a obtenu des 
resultats notables, comme la reduction des taux de la 
mortality infantile, maternelle et des enfants de moins 
de cinq ans, et realise des progres dans la lutte contre 
le cholera. 

Le Gouvernement iraquien a mis en oeuvre une 
strategic pour developper le secteur agricole, assurer la 
securite alimentaire, accroitre les investissements dans 
1’agriculture et renforcer les capacites dans ce secteur, 
ameliorer la qualite de la production, proteger 
l’environnement, lutter contre la desertification et 
fournir des equipements modernes. 

En ce qui concerne les richesses petrolieres, le 
Gouvernement iraquien a prevu de porter la production 
a 3,5 millions de barils par jour, en developpant 
continuellement ce secteur grace a 1’adoption de 
nouvelles lois, a la mise en place d’un cadre 
d’investissement et a une repartition equitable des 
recedes petrolieres. Le Gouvernement iraquien 
souhaite vivement employer ses revenus au profit de la 
population iraquienne dans le budget de 2008, 
moyennant une politique fmanciere permettant de 
reduire l’inflation et l’adoption du budget le plus 
important de l’histoire de l’lraq. II convient de 
mentionner que la Chambre des representants 
iraquienne a adopte une loi de lutte contre la 
contrebande de petrole et de produits petroliers, qui fait 
de ce type de contrebande un crime economique 
mena 9 ant la securite et l’economie du pays. 

En outre, le Premier Ministre a souligne que 
l’lraq se dirige vers la mise en oeuvre de projets de 
reconstruction et d’investissement, qui ne pourront etre 
executes tant que la corruption sous toutes ses formes 
n’aura pas ete eliminee. C’est pourquoi le 
Gouvernement iraquien a lance une initiative nationale 
de lutte contre la corruption fmanciere et 
administrative, qui constitue l’un des plus dangereux 
fardeaux que l’lraq ait herite de l’ancien regime 
dictatorial. 

A la suite de la ratification par l’lraq de la 
Convention des Nations Unies contre la corruption, une 
conference s’est tenue a Bagdad au cours de laquelle a 
ete adoptee la Declaration de Bagdad sur la lutte contre 
la corruption. Le Gouvernement iraquien s’est engage a 
lutter contre la corruption sous toutes ses formes et a 
promouvoir les principes de responsabilite et 
d’integrite. La conference a egalement abouti a la 
constitution d’un conseil national de lutte contre la 
corruption. 


08-45137 


11 



S/PV.5949 


S’agissant des droits des femmes et de 
1’ importance de leur participation au processus 
politique, le Gouvernement iraquien a souligne son 
intention de voir les femmes iraquiennes exercer leurs 
droits, contribuer au processus politique et participer 
efficacement aux prochaines elections aux conseils 
provinciaux, au sein desquels le pourcentage de 
femmes sera de 25 %, comme au Parlement iraquien. 
En outre, l’lraq a ratifie la convention portant creation 
de l’Organisation des femmes arabes, en application de 
son intention de renforcer le role des femmes dans la 
societe iraquienne. Le Premier Ministre a lance un 
projet visant a creer une institution qui serait chargee 
d’examiner les questions et problemes relatifs aux 
veuves, aux femmes divorcees et aux femmes agees. Le 
Gouvernement a affecte 200 millions de dollars a ce 
projet. 

Le Gouvernement iraquien est fermement attache 
a ancrer la culture des droits de l’homme dans le pays 
et il a enregistre des progres dans ce domaine en 
mettant en place un systeme national de controle et de 
surveillance des violations des droits de l’homme. Des 
equipes de surveillance ont ete constitutes au sein du 
Ministere des droits de l’homme, afin qu’elles puissent 
cooperer avec les differents departements charges des 
droits de l’homme dans tous les autres ministeres. Le 
Gouvernement iraquien, en cooperation avec la 
MANUI, a redige une loi defmissant les fonctions d’un 
haut-commissaire aux droits de l’homme en Iraq. 

Aux niveaux regional et international, les 
derniers mois ont ete marques par une ouverture vis-a- 
vis de l’lraq, depuis que le Premier Ministre M. Nuri 
al-Maliki s’est rendu en Jordanie et dans les Emirats 
arabes unis, en plus d’une tournee europeenne qui l’a 
conduit en Italie et en Allemagne. L’lraq a aussi requ 
un certain nombre de delegations de haut niveau en 
provenance des Etats du Golfe, ainsi que la visite du 
Premier Ministre turc et du chef du groupe 
parlementaire libanais Al-Mustaqbal, M. Saad al- 
Hariri. Plusieurs pays arabes nous ont adresse des 
messages exprimant leur souhait d’approfondir leurs 
relations politiques et diplomatiques avec l’lraq. Ces 
visites ont conduit a une evolution positive des 
attitudes envers l’lraq. Les Gouvernements de Bahrein, 
du Kowei't, des Emirats arabes unis et de la Jordanie 
ont annonce la nomination de leurs ambassadeurs a 
Bagdad. 

D’autre part, les visites de hauts responsables ont 
abouti a la conclusion de plusieurs accords avec l’lraq, 
dans les domaines de l’economie, de la securite, du 


commerce et de l’investissement. Nous tenons a 
mentionner ici avec reconnaissance l’initiative prise 
par le Gouvernement des Emirats arabes unis, qui a 
annule la dette de l’lraq, d’un montant de 7 milliards 
de dollars. 

La reunion du Pacte international pour l’lraq, 
tenue a Stockholm a la fin mai 2008, a donne de 
nombreux resultats positifs. Les participants se sont 
felicites de la proposition de creer un nouveau 
partenariat pour le developpement, comprenant un 
cofinancement de nouveaux programmes avec les 
partenaires internationaux et certains arrangements 
avec le Club de Paris en ce qui concerne le reglement 
de la dette iraquienne. A cet egard, ma delegation 
voudrait demander a tous les pays freres arabes de 
promouvoir leur role historique envers leurs freres en 
Iraq en faisant remise de ses dettes a l’lraq et en 
reevaluant le pourcentage des reparations imposees a 
l’lraq a la suite de l’invasion du Kowei't en 1990, crime 
commis par l’ancien regime dictatorial. 

Je voudrais souligner l’importance du role 
joue en Iraq par la MANUI, qui appuie et conseille le 
Gouvernement iraquien sur des questions politiques, 
humanitaires et liees aux droits de l’homme, a 
la reconciliation nationale et aux processus 
constitutionnels, comme le prevoit la resolution 
1770 (2007) du Conseil de securite. 

Pour terminer, qu’il me soit permis de redire que 
mon Gouvernement sollicite la prorogation le mandat 
de la MANUI pour une annee de plus, en raison de 
l’importance du role qu’elle joue en executant son 
mandat conformement aux resolutions pertinentes du 
Conseil de securite. 

Afm de manifester le vif souhait de mon 
gouvernement de faciliter l’execution par la MANUI 
de son mandat, le Gouvernement iraquien a decide 
d’octroyer un terrain de 40 000 metres carres dans la 
zone internationale pour le nouveau siege integre de la 
MANUI, pour une periode de 25 ans. Nous esperons 
que la MANUI fournira appui et assistance 
conformement a certains mecanismes et avec 
1’approbation prealable du Gouvernement iraquien. 
Nous esperons aussi voir la MANUI jouer un role plus 
efficace et plus influent grace au retour en Iraq des 
institutions specialisees, fonds et programmes des 
Nations Unies qui travailleront dans le pays et 
contribueront a sa reconstruction. 

M. Le Luong Minh (Viet Nam) (parle en 
anglais) : Monsieur le President, puisque c’est la 
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premiere fois que je prends la parole au nom de la 
delegation du Viet Nam ce mois-ci au cours d’une 
seance officielle du Conseil, je voudrais vous adresser, 
ainsi qu’a la delegation de la Belgique, nos plus vives 
felicitations a l’occasion de votre accession a la 
presidence du Conseil pour ce mois-ci. Vous pourrez 
compter sur la pleine cooperation et sur l’appui de ma 
delegation dans l’exercice de vos nobles fonctions. 

J’aimerais remercier le Secretaire general adjoint, 
M. Lynn Pascoe, de son expose riche en informations. 
Je remercie egalement l’Ambassadeur Wolff des Etats- 
Unis de l’expose qu’il a fait au nom de la Force 
multinationale en Iraq. Nous nous felicitons de la 
participation de la delegation iraquienne au present 
debat et nous remercions son Ambassadeur de sa 
declaration. 

Au cours des quatre mois ecoules depuis la 
publication du dernier rapport du Secretaire general en 
date, l’lraq a poursuivi ses louables efforts pour 
consolider et etendre ses progres politiques et 
socioeconomiques, comme le montrent la reduction 
globale de la violence au plus bas niveau enregistre 
depuis mars 2004; la promulgation de lois essentielles 
sur la justice, l’amnistie, les pouvoirs des provinces et 
1’execution du budget; le renforcement des capacites 
des forces de securite iraquiennes, qui sont de plus en 
plus a meme de maintenir de faqon independante la 
securite nationale et l’etat de droit; les preparatifs 
intenses menes en vue des elections provinciates 
prevues en octobre 2008; la participation au 
Gouvernement, depuis peu, de toutes les factions 
politiques; et l’annonce par le Gouvernement d’une 
proposition en six points intitulee « un partenariat pour 
le developpement ». Les resultats macroeconomiques 
sont tout aussi remarquables, sous la forme d’une 
croissance de la consommation interne, de la reprise du 
commerce local dans tout le pays, d’une augmentation 
du produit interieur brut que les previsions du Fonds 
monetaire international fixent a 8 % pour les deux 
prochaines annees, de la diminution de l’inflation, du 
reglement progressif de la dette exterieure, et de 
recedes importantes dues aux exportations petrolieres. 

Dans ce contexte, l’lraq reste confronte a des 
difficultes qui nous rappellent l’ampleur des taches qui 
restent a mener pour faciliter la transition du pays vers 
une paix durable et un developpement viable. Parmi 
ces difficultes, figurent la violence entre groupes 
rivaux et les actes criminels, qu’ont illustres les recents 
attentats-suicide a la bombe commis a Bagdad et en 
d’autres lieux; les retards dans l’adoption d’un 


ensemble de lois sur les elections et sur les 
hydrocarbures; le statut encore non regie de Kirkouk; 
et les taux alarmant de pauvrete et de chdmage, ainsi 
que les problemes humanitaires dus aux deplacements 
de civils iraquiens dans le pays meme ou au-dela de ses 
frontieres. Parallelement, il reste encore beaucoup a 
faire pour renforcer le dialogue national et la 
reconciliation, promouvoir le programme legislatif et 
l’examen de la Constitution, freiner l’utilisation illicite 
d’armes et lutter contre la criminalite organisee, 
promouvoir le desarmement, demobiliser et reinsurer 
les anciens combattants, creer un environnement 
propice a l’investissement etranger et national et 
appuyer la reforme socioeconomique. 

Compte tenu des progres susmentionnes, qui ont 
ete realises par le peuple et le Gouvernement iraquiens, 
et des defis qu’ils doivent toujours relever, ma 
delegation - tout en appuyant vigoureusement les 
efforts deployes par le peuple iraquien pour exploiter 
ses abondantes ressources naturelles et humaines et 
promouvoir la cause de la reconciliation, de la 
stabilisation et de la reconstruction - reconnait que les 
organismes de l’ONU, les pays voisins et la 
communaute internationale peuvent jouer un role 
important a cet egard. Nous sommes encourages par les 
evenements internationaux, notamment les reunions 
des voisins de l’lraq tenues a Istanbul et au Kowe'it, la 
reunion des parlementaires arabes a Erbil et la 
Conference annuelle d’examen du Pacte international 
pour l’lraq tenue a Stockholm, qui temoignent de la 
determination de la communaute internationale a 
appuyer la reconstruction, le developpement et le 
redressement de l’lraq. Parallelement a d’autres 
evolutions encourageantes comme 1’entree en activite 
des groupes de travail regionaux sur l’energie, la 
question des refugies et la securite, et la normalisation 
des relations bilaterales entre l’lraq et les pays voisins, 
nous esperons que cette cooperation et ce partenariat 
nouveaux dureront et se traduiront par d’autres 
mesures concretes conques pour servir les interets 
mutuels de toutes les parties interessees, sur la base du 
respect de l’independance politique, de la souverainete 
et de l’integrite territoriale de l’lraq. 

Ma delegation se felicite des efforts deployes par 
la Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq 
(MANUI) pour aider le Gouvernement iraquien a 
examiner les questions prioritaires essentielles, comme 
elle en a requ le mandat, en vertu de la resolution 
1770 (2007) du Conseil de securite, s’agissant 
notamment des progres realises dans la reconciliation 
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nationale, du reglement des differends concernant les 
zones disputees du territoire national, de la fourniture 
d’une assistance constitutionnelle et electorale, de 
l’acheminement de l’aide humanitaire et de la 
promotion d’un dialogue regional. Nous appuyons la 
presence continue et le renforcement de la coordination 
de la MANUI et de Pequipe de pays des Nations Unies 
en Iraq. 

Nous remercions la delegation des Etats-Unis du 
projet de resolution qu’elle a preparee sur cette 
question et sommes disposes a travailler 
constructivement avec d’autres membres du Conseil 
pour parvenir a l’adoption rapide d’un texte 
consensuel. 

M. La Yifan (Chine) (parle en chinois ) : Je 
voudrais d’emblee vous feliciter, Monsieur, pour votre 
accession a la presidence du Conseil de securite ce 
mois-ci. Nous reconnaissons egalement la contribution 
remarquable de la delegation du Viet Nam le mois 
dernier. 

Nous remercions le Secretaire general adjoint 
Pascoe de son expose, et nous accueillons avec 
satisfaction les exposes presentes par l’Ambassadeur 
Wolff et le Representant permanent de l’lraq sur la 
situation dans ce pays. 

Cela fait un an que le Conseil de securite a adopte 
la resolution 1770 (2007) qui a elargi le mandat de la 
Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq 
(MANUI). Nous sommes heureux de noter que, dans 
des circonstances extremement complexes et difficiles, 
la MANUI s’en est strictement tenue a son mandat 
conformement aux resolutions du Conseil, et a 
enregistre des progres sensibles sur tous les fronts. Ce 
sont la des faits dont nous sommes pleinement 
conscients. L’evolution de la situation en Iraq a permis 
a l’ONU de mieux jouer son role, tout en creant de 
nouveaux defis pour l’Organisation. 

Nous sommes favorables a la prorogation du 
mandat actuel de la MANUI pour une periode de 12 
mois. Nous esperons que M. De Mistura et son equipe 
continueront de s’acquitter de leur mandat avec 
beaucoup d’enthousiasme, de professionnalisme et 
dans un esprit novateur. Nous voudrions souligner un 
certain nombre de points s’agissant de l’avenir de la 
MANUI. 

La MANUI doit, en premier lieu, poursuivre des 
consultations etroites avec le Gouvernement iraquien. 
Elle doit dans le meme temps accroitre son action 


aupres de tous les secteurs de la societe iraquienne et 
s’acquitter de son action avec pragmatisme, afin 
d’obtenir autant de comprehension et d’appui que 
possible. 

La MANUI doit en deuxieme lieu s’acquitter de 
maniere globale et equilibree de toutes les taches qui 
lui ont ete confiees, dans des domaines tels que les 
progres sur le front politique, l’assistance electorale, 
l’examen de la Constitution, la cooperation regionale, 
la reconstruction economique et la protection des droits 
de l’homme - domaines ou la MANUI peut faire 
davantage. 

En troisieme lieu, la MANUI devrait egalement 
jouer un role de coordination dans les domaines de 
l’assistance humanitaire et de la reconstruction 
economique et sociale, et creer des synergies avec les 
differents bureaux des Nations Unies en Iraq. 

En quatrieme lieu, la securite et la surete du 
personnel de l’ONU en Iraq est et a toujours ete une 
priorite essentielle. Le Gouvernement iraquien et les 
pays concernes doivent continuer a assumer la 
responsabilite principale dans ce domaine. Tout nouvel 
arrangement doit dans l’avenir tenir pleinement compte 
des preoccupations concernant la securite du personnel 
de l’ONU. 

Nous nous felicitons des progres considerables 
realises par l’lraq dans les domaines politique, de la 
securite et de la reconstruction. Nous ne pouvons 
toutefois pas ignorer le fait que la situation en matiere 
de securite y demeure precaire et que le nombre des 
victimes civiles reste eleve. Nous lanqons une fois 
encore un appel pour que l’on evite, dans toute la 
mesure possible, de faire des victimes parmi la 
population civile au cours des activites militaires. Une 
securite durable est la base du reglement des autres 
problemes qu’affronte l’lraq. Si nous voulons 
consolider les acquis obtenus sur le front de la securite, 
il faut redoubler d’efforts pour faire avancer le 
dialogue politique et la reconciliation nationale. Nous 
esperons que toutes les parties iraquiennes placeront 
l’interet national au-dessus de toutes les autres 
considerations, qu’elles intensifieront le dialogue et les 
consultations et qu’elles etabliront un consensus 
politique solide sur des questions importantes telles 
que l’avenir du pays. Nous encourageons la MANUI a 
jouer un role actif a cet egard. 

Les elections provinciates qui se preparent 
actuellement representeront une etape cruciale dans le 
processus politique iraquien. Pour veiller a ce que ces 
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elections jouent un role positif dans le processus 
politique, il est tout aussi important d’eviter tout retard 
que d’assurer Pimpartialite et le caractere inclusif de 
ces elections. 

La situation en matiere de securite, le processus 
politique et la reconstruction socioeconomique se 
completent. L’lraq dispose de ressources naturelles et 
humaines considerables et offre de grandes possibilites 
pour assurer un redressement et un developpement 
economiques. La communaute internationale doit tenir 
ses promesses d’aide a l’lraq, en tirant pleinement parti 
des possibilites offertes par des mecanismes tels que le 
Pacte international pour l’lraq et les reunions des 
Ministres des affaires etrangeres des pays voisins afin 
de promouvoir davantage le developpement et la 
reconstruction de l’lraq. 

Meme si l’lraq continue de se heurter a toutes 
sortes de defis et de difficultes, nous sommes 
convaincus que la situation va progressivement 
s’ameliorer. Comme les peuples de tous les autres Etats 
souverains, le peuple iraquien a le droit et la capacite 
d’administrer ses propres affaires et de vivre dans la 
dignite, a l’abri du besoin et de la peur. 

M. Urbina (Costa Rica) (parle en espagnol) : Je 
voudrais commencer par vous feliciter officiellement, 
Monsieur, ainsi que votre delegation, pour votre 
accession a la presidence du Conseil de securite pour 
ce mois et je reaffirme que notre delegation est 
disposee a vous appuyer dans vos efforts. De meme, je 
voudrais remercier la delegation du Viet Nam pour 
l’excellent travail qu’elle a accompli le mois dernier. 

Je voudrais egalement remercier M. Pascoe de 
son expose informatif, ainsi que l’Ambassadeur Wolff 
des Etats-Unis, pour la declaration qu’il a faite au nom 
de la Force multinationale, et le Representant 
permanent de l’lraq. 

Le Costa Rica se felicite de l’amelioration de la 
situation en Iraq, qui n’en est pas moins delicate, et 
salue les efforts deployes par le Gouvernement 
iraquien avec l’appui de la Mission d’assistance des 
Nations Unies pour l’lraq (MANUI) et de la Force 
multinationale. Mon pays appuie done la prorogation 
du mandat de la MANUI et se felicite de ce qu’elle ait 
lieu dans des termes qui satisfont l’lraq. 

A notre avis, la presence de l’ONU a 
considerablement contribue aux progres realises. Nous 
saluons et apprecions les relations que la MANUI 
entretient avec le Gouvernement iraquien et nous 


recommandons leur poursuite et leur renforcement. Le 
mandat elargi de la MANUI, l’esprit de direction 
insuffle par le Representant special, M. De Mistura, et 
1’engagement de son personnel ont permis a la Mission 
d’agir comme mediateur pour trouver des solutions, 
comme moteur de changement et comme allie pour la 
consolidation de la paix et le developpement durable 
en Iraq. Tel est le role qui revient naturellement a 
l’ONU en Iraq, a savoir promouvoir le developpement, 
favoriser le changement et cristalliser les efforts pour 
ameliorer les conditions de vie du peuple iraquien. 

Le reglement des problemes de l’lraq ne peut 
venir que de la reconciliation et de la concorde entre 
tous les Iraquiens, sans exclusion. L’attention 
immediate qui est accordee a la situation en matiere de 
securite doit s’accompagner d’un processus de 
consolidation de la legitimite du Gouvernement et de ses 
institutions. II appartient a la communaute internationale 
d’appuyer tous les efforts destines a promouvoir un 
dialogue politique sincere et sans aucune exclusive, 
comme l’indique le rapport du Secretaire general 
(S/2008/495). 

Dans le cadre de ces efforts de dialogue et de 
reconciliation, le processus de preparation des 
elections provinciales qui se deroule actuellement en 
Iraq revet une importance particuliere. A cet egard, 
nous demandons instamment que la legislation 
necessaire soit adoptee et qu’elle contienne toutes les 
garanties requises pour l’ensemble des formations 
politiques en vue de cet important processus qui aura 
lieu en octobre, de maniere a ce que les resultats de ce 
processus electoral aient toute la legitimite necessaire. 

La paix durable resulte de la combinaison 
delicate de facteurs permettant de garantir un avenir 
meilleur grace aux efforts et a la discipline. Sur ce 
point, le Costa Rica tient a insister sur la necessity 
d’accorder une attention particuliere a deux aspects. 

Premierement, il est indispensable que des 
investissements publics soient realises, en particulier 
des investissements publics plus dynamiques, plus 
importants et plus efficaces en faveur du 
developpement. Deuxiemement, il est egalement 
necessaire que les progres en matiere de securite 
n’interviennent pas aux depens des libertes 
fondamentales et de la protection de la population 
civile, ni aux depens des droits de l’homme de chacun. 
En ce qui concerne les investissements publics, nous 
estimons que l’lraq doit tirer partie de ses importantes 
recedes petrolieres et les investir rapidement. Ce qui 
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pour des pays comme le Costa Rica constitue un 
fardeau economique peut et doit etre l’occasion de 
promouvoir le developpement des peuples des pays 
exportateurs de petrole, en l’occurrence ici, le peuple 
iraquien. 

Le deuxieme aspect que nous avons deja souligne 
comme etant une composante essentielle de la paix, 
c’est l’equilibre qu’il convient de trouver entre la 
securite publique, les libertes fondamentales, et la 
preservation et le respect des droits de l’homme. Le 
Costa Rica se joint a l’appel lance par le Secretaire 
general pour que toutes les forces de securite 
iraquiennes et celles presentes en Iraq continuent de 
tout mettre en oeuvre pour eviter de faire des victimes 
civiles ou de recourir de maniere disproportionnee a la 
force. 

Le dialogue politique, la reconciliation, le 
renforcement de la legitimite du Gouvernement et de 
ses institutions, l’amelioration indispensable de la 
situation securitaire sans pour autant affaiblir l’etat de 
droit, et un investissement accru dans la population et 
son bien-etre sont autant de facteurs clefs d’un avenir 
riche de promesses pour le peuple iraquien. L’ONU 
joue un role fondamental d’accompagnement dans ces 
processus complexes. 

M me Pierce (Royaume-Uni) (parle en anglais) : 
Je m’associe a mes collegues pour vous feliciter, 
Monsieur le President, a l’occasion de votre accession 
a la Presidence du Conseil pour le mois d’aout. 
J’exprime egalement mes remerciements a 
l’Ambassadeur Le Luong Minh et a son equipe pour la 
maniere remarquable dont ils ont dirige les travaux du 
Conseil de securite le mois dernier. 

Comme mes collegues, je voudrais egalement 
remercier le Secretaire general adjoint pour sa 
presentation du rapport du Secretaire general. Nous 
remercions aussi le representant des Etats-Unis de la 
communication qu’il a faite au nom de la Force 
multinationale en Iraq. Nous nous felicitons que 
l’Ambassadeur iraquien soit de nouveau present parmi 
nous et nous le remercions pour le travail que son 
gouvernement accomplit, ainsi que pour sa cooperation 
avec les forces de la coalition qui se felicitent de pouvoir 
travailler avec des autorites iraquiennes aussi solides. 

L’ONU continue de jouer un role vital dans la 
transformation de l’lraq en un pays democratique et 
stable. Au nom de mon gouvernement, je voudrais 
remercier l’ONU et l’ensemble de son equipe en Iraq 
pour l’important travail qu’elles accomplissent. 


Comme le Secretaire general l’indique dans son 
rapport, et comme la plupart des orateurs aujourd’hui 
s’en sont fait l’echo, grace aux operations menees par 
les forces de securite iraquiennes avec l’aide des 
troupes de la coalition, les incidents violents dans le 
pays sont a leur plus bas niveau depuis 2004 et, de 
maniere generale, la situation en matiere de securite 
sur l’ensemble du territoire continue de s’ameliorer. Le 
Gouvernement iraquien a mene une action ferme contre 
les groupes armes et les milices, quelle que soit leur 
appartenance religieuse, et les forces de securite 
iraquiennes s’acquittent efficacement de leurs 
responsabilites. L’amelioration de la situation en 
matiere de securite fournit un tremplin pour d’autres 
progres fondamentaux en matiere de reconciliation. 
Nous avons ainsi constate non seulement un 
renforcement de la cooperation entre les communautes 
sunnites et le Gouvernement iraquien dans des zones 
comme Anbar et Mossoul, et le retour du parti sunnite 
Tawafuq au Gouvernement, mais egalement l’adoption 
de textes de loi essentiels permettant d’ancrer la 
democratic. La prochaine etape sera la tenue des 
elections provinciales, qui consolideront les progres 
politiques accomplis au niveau national. Ces elections 
permettront a ceux qui n’ont pas participe aux 
dernieres elections provinciales, en janvier 2005, de se 
joindre au processus politique. Elies contribueront a la 
reconciliation politique, dont le Secretaire general fait 
a juste titre dans son rapport un element indispensable 
a la stabilite a long terme. 

Comme les orateurs precedents l’ont indique, 
nous savons bien entendu que ces progres sont fragiles 
et que nous ne pouvons pas les considerer pour acquis. 
Des millions d’lraquiens sont toujours deplaces, 
1’infrastructure du pays continue de subir les effets de 
30 annees de mauvaise gestion et le taux de chdmage 
demeure trop eleve. Les attentats perpetres a Bagdad et 
a Kirkouk la semaine derniere viennent nous rappeler 
que certains groupes sont toujours determines a semer 
la violence et a creer l’instabilite. 

Je me permets de saisir cette occasion pour dire 
quelques mots du role du Royaume-Uni en Iraq, en 
particulier compte tenu de certaines conjectures 
infondees formulees recemment dans la presse. Je me 
felicite egalement d’entendre, a l’instant, 
l’Ambassadeur iraquien dire a quel point les operations 
militaires dirigees par les Iraquiens ont ete une reussite 
dans certaines regions du pays. 

Le Premier Ministre britannique a presente, dans 
une declaration faite le 22 juillet 2008, les derniers 
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plans du Royaume-Uni en la matiere, mais je voudrais 
ici les resumer brievement. II y a 10 mois, nous avons 
enonce les elements clefs de notre strategie pour 
transferer la securite de Bassorah aux Iraquiens, et 
marque les phases en fonction desquelles accomplir les 
taches que nous nous sommes fixees. 

La phase initiale a ete menee a bien lorsque 
Bassorah est passee sous controle provincial iraquien 
en decembre de l’annee derniere. Ce transfert a reflete 
le fait que nous avons juge que les autorites et les 
forces de securite iraquiennes etaient pretes a assurer la 
securite a Bassorah par leurs propres moyens; 
jugement qui a ensuite ete confirme par le fait que les 
forces de securite iraquiennes ont mene une action 
decisive pour instaurer l’etat de droit a Bassorah et y 
mener des operations couronnees de succes, que nous 
nous felicitons d’avoir soutenues. 

Les Iraquiens ont desormais pour l’essentiel le 
controle de Bassorah, et les plus de 4 000 soldats 
britanniques toujours stationnes dans le sud de l’lraq 
s’emploient desormais a mener a bien les 13 missions 
clefs visant a appuyer ce controle iraquien. Ces 
missions clefs consistent notamment a former et a 
conseiller la quatorzieme division de l’armee 
iraquienne presente a Bassorah, notamment par la 
presence d’environ 800 soldats britanniques au sein de 
la structure de commandement de cette quatorzieme 
division; a achever la preparation de l’aeroport de 
Bassorah pour qu’il soit place sous controle civil; et a 
continuer de developper les capacites de la marine et 
des fusiliers marins iraquiens afm qu’ils protegent les 
eaux territoriales, le port et les plateformes petrolieres. 

A mesure que nous menons a bien ces taches et a 
mesure que des progres sont enregistres dans ces 
differents domaines, nous continuerons a reduire le 
nombre des soldats britanniques en Iraq. Bien entendu, 
les prochaines decisions seront, comme elles l’ont 
toujours ete, prises sur la base des conseils de notre 
commandement militaire sur le terrain et en 
consultation avec le Gouvernement iraquien et nos 
partenaires de la coalition. Nous prevoyons que la 
mission connaitra un changement fondamental au debut 
de l’annee 2009, lorsque nous passerons a des relations 
bilaterales normales avec l’lraq, a l’image de celles 
que nous entretenons avec d’autres partenaires clefs de 
la region. 

Ce n’est qu’avec l’appui de la communaute 
internationale que l’on pourra progresser durablement 
en Iraq. Comme nous l’avons entendu aujourd’hui, 


d’importantes difficultes se profilent a l’horizon, et 
certaines impliquent qu’on avance sur des questions 
clefs touchant l’edification de la nation, telles que 
l’examen de la constitution et des frontieres internes 
litigieuses; les elections provinciales prevues pour la 
fin de l’annee; la situation humanitaire, tant en Iraq 
qu’a l’exterieur; le developpement de 1’infrastructure 
indispensable pour promouvoir et proteger les droits de 
l’homme; et la necessity d’appuyer les structures et 
institutions democratiques iraquiennes qui sont en train 
de se developper. Nous nous felicitons de l’engagement 
de l’Organisation des Nations Unies dans ce domaine 
et nous continuerons de travailler avec elle pour que 
ces difficultes soient surmontees au plus tot. 

Je terminerai en disant que le Royaume-Uni reste 
mobilise en faveur de l’lraq en vertu de ses obligations 
bees a l’ONU et a la coalition. Je saisis cette occasion 
pour encourager tous les Etats Membres a appuyer a la 
fois l’action de l’ONU en Iraq et le travail du 
Gouvernement iraquien. Mais surtout, je voudrais 
affirmer sans ambages que nous honorerons 
1’engagement que nous avons pris aupres de sa 
population de veiller a ce que l’lraq continue de se 
developper en tant que pays democratique, prospere et 
stable, exempt de violences terroristes, sur au sein de 
ses frontieres et stable dans la region. 

M. Skracic (Croatie) (parle en anglais) : Comme 
c’est la premiere fois que ma delegation prend la parole 
ce mois-ci, nous voudrions vous feliciter, Monsieur, 
d’assumer la presidence pour le mois d’aout et vous 
assurer de notre plein appui. Je profite egalement de 
l’occasion pour remercier l’Ambassadeur Le Luong 
Minh du Viet Nam et sa delegation pour leur excellent 
travail le mois dernier. Ma delegation tient aussi a 
remercier le Secretaire general adjoint, M. Pascoe, 
pour son expose instructif, ainsi que l’Ambassadeur 
Wolff pour son compte rendu actualise des efforts que 
fait la force multinationale en Iraq et le Representant 
permanent de l’lraq pour ses remarques. 

Le present rapport du Secretaire general sur la 
Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq 
(MANUI) (S/2008/495) montre une fois encore que 
l’lraq enregistre de solides progres, quoique mesures, 
en particulier dans les domaines politique et 
securitaire. La Croatie se rejouit que le Secretaire 
general, au paragraphe 56 de son rapport, estime que 
« [gjrace aux efforts politiques et militaires concertes 
(...), la situation en matiere de securite a continue a 
s’ameliorer partout en Iraq ». Nous trouvons que ces 
efforts, visant a creer un climat securitaire adapte, 
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fiable et sur pour tous les Iraquiens, meritent d’etre 
salues. 

Meme si nous notons que les pertes au sein des 
forces de securite iraquiennes et de la population civile 
continuent de se produire a un rythme inacceptable, 
nous constatons avec satisfaction la cooperation et le 
partenariat accrus des responsables locaux avec le 
Gouvernement, qui s’ajoutent a 1’action renouvelee des 
forces de securite iraquiennes pour rompre le cycle de 
la violence. Cette cooperation renforcee avec les 
elements locaux s’est averee cruciale pour le succes 
d’un certain nombre d’operations de securite menees 
durant la periode consideree contre des groupes 
rebelles ou terroristes, avec une reussite croissante. 

Cela dit, nous reconnaissons, comme il est 
mentionne non seulement dans le rapport du Secretaire 
general, mais aussi dans le projet de resolution sur la 
prolongation du mandat de la MANUI, que beaucoup 
de problemes de securite doivent encore etre surmontes 
en Iraq. II faut faire davantage pour garantir les libertes 
civiques et politiques, et la situation generale des droits 
de l’homme dans l’ensemble du pays demeure 
alarmante. Si nous comprenons les nombreuses 
difficultes associees a la tentative de renforcer et 
d’affirm er les institutions democratiques, tout en 
faisant face a des groupes rebelles et a des gangs 
criminels armes responsables d’enlevements, 
d’assassinats et de bien d’autres crimes, nous esperons 
qu’en traitant ces questions, les forces de police et de 
securite iraquiennes reussiront a trouver le bon 
equilibre entre la surete publique et le respect du droit 
international humanitaire et des droits de l’homme, 
d’une part, et la necessite de mettre un terme aux 
operations de ces gangs criminels, de l’autre. 

S’il va sans dire que la securite doit etre une 
condition prealable a tout processus politique 
fructueux, nous ne devons pas oublier non plus que la 
democratic est une pratique de tous les instants, qui 
demande a la fois du temps et des moyens pour 
fonctionner. Nous nous rejouissons de la collaboration 
durable de la MANUI avec la Commission electorate 
independante de l’lraq et nous apprecions ce qui vient 
d’etre mentionne par le Representant permanent de 
l’lraq, a savoir qu’avec les conseils et l’assistance 
professionnelles de la MANUI, le Gouvernement est en 
mesure de surmonter les problemes restants qui sont 
lies a la promulgation de la nouvelle loi sur les 
elections provinciales, y compris l’inclusion de 
candidates. L’adoption de la loi electorate aura non 
seulement pour effet de fournir un cadre permettant la 


tenue d’elections locales chaque annee, mais aussi de 
donner aux simples citoyens iraquiens la possibilite de 
faire la difference dans ce qu’ils connaissent le mieux : 
leurs communautes locales. 

L’impasse ou se trouve la reforme 
constitutionnelle continue de preoccuper ma 
delegation, en particulier parce que les obstacles au 
succes de cette operation se renouvellent sans arret. 
Nous esperons que la Commission de la reforme 
constitutionnelle, qui reconnait elle-meme que les 
obstacles sont essentiellement de nature politique, 
saura mettre a profit le delai demande jusqu’a la fin de 
1’annee pour regler ces questions et fmaliser son 
rapport. 

En outre, nous demeurons preoccupes par les 
problemes persistants qui ont trait a la promulgation de 
lois sur les hydrocarbures, notamment compte tenu des 
revenus petroliers croissants de l’lraq, qui doivent etre 
geres efficacement et de faqon responsable dans 
l’interet de tous les Iraquiens. Nous esperons que le 
comite des fonctionnaires des gouvernements central et 
regionaux, cree pour regler ces questions en suspens, 
achevera ses travaux dans les meilleurs delais. 

La Croatie salue egalement les mesures de 
confiance prises par la MANUI en vue de contribuer a 
traiter la question des frontieres interieures en litige, en 
se servant des analyses conduites et presentees sur 
diverses zones du nord de l’lraq. Elle espere en outre 
que le Gouvernement iraquien et le gouvernement 
regional du Kurdistan continueront d’user des bons 
offices et du role consultatif de la MANUI pour trouver 
au plus tot une solution au probleme des frontieres 
interieures. 

Nous convenons que la cooperation et le dialogue 
regionaux a plus grande echelle, comme il est 
mentionne dans les rapports precedents, sont cruciaux 
pour la stabilisation et la prosperite a long terme de 
l’lraq et de ses environs. L’engagement actif et 
volontaire des pays voisins dans le renforcement de la 
position internationale de l’lraq est essentiel dans ce 
processus. Nous constatons avec satisfaction qu’un 
certain nombre d’Etats voisins - Bahrein, Jordanie, 
Kowe'it et Emirats arabes unis - ont annonce qu’ils 
retabliraient une representation diplomatique normale a 
Bagdad. Nous nous rejouissons tout particulierement 
de la visite en Iraq du Premier Ministre turc, 
M. Erdogan, en juillet dernier. Cette visite, ainsi que 
l’adhesion de l’lraq au Conseil de cooperation du 
Golfe, la tenue couronnee de succes de la troisieme 
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Conference ministerielle elargie des pays voisins de 
l’lraq, organisee a Kowe'it en avril de cette annee, et la 
Conference annuelle d’examen du Pacte international 
pour l’lraq, qui s’est tenue en Suede au mois de mai, 
sont autant d’elements vitaux pour la poursuite de la 
reconstruction et du developpement de l’lraq. 

Permettez-moi de conclure en reaffirmant la 
conviction de la Croatie que la MANUI, sous la 
direction competente du Representant special De 
Mistura et de son equipe, reste bien placee pour 
assumer un role central et moteur dans les efforts 
internationaux visant a aider l’lraq a surmonter la 
plethore de difficultes qu’il rencontre encore, y 
compris, mais pas exclusivement, son role pour ce qui 
est d’aider les gouvernements central et locaux a faire 
avancer le dialogue politique et economique, favoriser 
le processus de reforme constitutionnelle et faciliter le 
dialogue au plan regional. 

Les progres accomplis jusqu’a present nous 
laissent esperer que la population iraquienne sera 
suffisamment determinee pour relever ces defis afm de 
transformer l’lraq en un membre pleinement integre et 
consolide de la communaute internationale. Nous les 
appuyons tous dans la poursuite de cet objectif. 

M. Churkin (Federation de Russie) (parle en 
russe) : Tout d’abord, je voudrais feliciter 
l’Ambassadeur Le Luong Minh et la delegation 
vietnamienne qui ont assume avec succes la presidence 
du Conseil de securite en juillet, et vous souhaiter, a 
vous, Monsieur, ainsi qu’a la delegation beige, un egal 
succes au poste difficile de President du Conseil de 
securite pour ce mois-ci. Je tiens aussi a remercier le 
Secretaire general adjoint, M. Pascoe, qui a presente le 
rapport decrivant la situation en Iraq et le travail des 
structures de l’ONU (S/2008/495). Nous avons ecoute 
avec interet les commentaires du Representant 
permanent de l’lraq, M. Al-Bayati, qui nous a fait part 
de revaluation par les autorites de son pays des recents 
evenements sur le terrain. Nous sommes egalement 
reconnaissants a l’Ambassadeur Wolff pour son expose 
sur les activites de la force multinationale en Iraq. 

Dans l’ensemble, le rapport qui nous a ete 
presente reflete objectivement les realites iraquiennes 
d’aujourd’hui. Nous sommes d’accord avec la plupart 
de ses observations et conclusions. Nous notons avec 
satisfaction que le rapport fait etat de progres dans 
certains gouvernorats iraquiens en matiere de securite. 
Cependant, il est encore premature de parler du 
caractere irreversible de ce processus. 


Ces derniers jours et semaines, des attaques 
terroristes particulierement violentes ont ete perpetrees 
a Bagdad et a Kirkouk, et plusieurs affrontements et 
attaques moins sensationnels mais non moins 
implacables ont ete commis par des extremistes dans 
plusieurs regions du pays. Nous appuyons l’approche 
des dirigeants iraquiens ainsi que de toutes les forces 
politiques pour parvenir a un reglement durable de la 
situation en favorisant un veritable dialogue global 
interiraquien, et en encourageant la reconciliation et la 
Concorde nationales. Dans ce sens, nous pensons qu’il 
importe d’accelerer l’adoption de lois sur les elections 
locales et sur les hydrocarbures, pour parvenir a un 
developpement politique et economique durables du 
pays et a une stabilisation de l’ensemble de la situation 
qui y regne. 

Nous notons les efforts dynamiques deployes par 
la Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq 
(MANUI) pour aider le pays a relever ces defis. Nous 
estimons que, dans ce contexte, la question du maintien 
de l’unite et de l’integrite territoriale de l’lraq demeure 
une priorite absolue. Les elections des organes locaux 
constitueront a cet egard un evenement important, dont 
la preparation est en cours, avec la participation active 
de la MANUI. Nous somme d’avis que ces elections 
doivent se derouler dans la transparence et que leurs 
resultats doivent etre acceptes par tous les Iraquiens. 

Un autre objectif tout aussi important est la 
contribution que peuvent faire les Etats de la region et 
T ensemble de la communaute internationale au 
reglement de la situation en Iraq. Des mesures ont ete 
prises a cet egard, aussi bien dans le domaine politique, 
comme il est mentionne dans le rapport - par exemple 
l’ouverture de nouvelles ambassades a Bagdad - que 
dans le domaine economique, dont notamment le 
processus d’annulation de la dette exterieure de l’lraq. 
Nous notons avec satisfaction qu’un certain nombre 
d’autres pays, suivant l’exemple de la Federation de 
Russie, sont resolus a regler ce probleme. 

Nous nous felicitons de la perspective d’etablir 
un calendrier general pour la presence des forces 
etrangeres en Iraq. Nous pensons qu’il est important 
que les accords pertinents ne portent pas atteinte a la 
souverainete de l’lraq et qu’ils ne causent pas de 
nouveaux conflits et de nouvelles fractures dans la 
societe iraquienne. Nous pensons qu’un Iraq 
democratique et uni, jouissant d’une souverainete 
accrue, deviendra un element important de la stability 
de la region du golfe Persique et de toute la region du 
Moyen-Orient. 
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Nous partageons les preoccupations exprimees 
dans le rapport du Secretaire general concernant les 
graves violations des droits de l’homme commises en 
Iraq. Nous appuyons l’objectif de la MANUI de 
continuer de cooperer avec le Gouvernement iraquien 
et les responsables iraquiens pour mettre fin a 
l’impunite et ameliorer la situation des droits de 
1’homme dans son ensemble. Nous souscrivons a la 
pratique de la MANUI qui consiste a elaborer 
regulierement des rapports sur la situation humanitaire 
et la situation en matiere de droits de l’homme en Iraq. 
Ces rapports doivent comprendre des statistiques sur le 
nombre de victimes civiles, nombre malheureusement 
encore eleve. 

Nous condamnons energiquement les attaques 
perpetrees contre des civils et les morts de civils 
causees par un usage systematique et excessif de la 
force. L’on ne saurait justifier la pratique des attentats- 
suicide et des prises d’otages par les groupes armes 
pour atteindre leurs objectifs. 

Nous sommes particulierement preoccupes par les 
activites de societes privees de securite et d’autres 
structures de mercenaires operant en Iraq qui, bien 
souvent, violent les droits des civils innocents et les 
normes du droit international humanitaire. 

Nous nous felicitons du fait que l’lraq ait 
recemment adhere au Protocole facultatif a la 
Convention relative aux droits de 1’enfant, concernant 
l’implication d’enfants dans les conflits armes. Nous 
invitons toutes les parties a appliquer la resolution 
1612 (2005), notamment a mettre pleinement en oeuvre 
le mecanisme de suivi et de controle. Nous esperons 
que ces mesures contribueront a reduire le traitement 
inhumain inflige aux enfants en Iraq, notamment a 
limiter la detention de mineurs dans des prisons 
militaires, ce qui contrevient aux normes 
internationales, et a mettre fin a la pratique repandue 
qui consiste a enroler des enfants soldats. 

Pour terminer, permettez-moi d’exprimer une fois 
encore notre profonde reconnaissance au personnel de 
l’ONU qui, dans les conditions extremement difficiles 
qui regnent aujourd’hui en Iraq, s’acquitte de ses 
obligations de maniere courageuse et efficace, en vertu 
du mandat du Conseil de securite. 

M. Mantovani (Italie) (parle en anglais) : Je 
voudrais tout d’abord vous feliciter, Monsieur le 
President, de votre accession a la presidence du 
Conseil de securite pour le mois d’aout et exprimer 
notre sincere reconnaissance a la delegation 


vietnamienne pour son excellent travail et la maniere 
dont elle a dirige les travaux du Conseil au cours du 
mois de juillet qui a ete tres intense. 

Je voudrais remercier le Secretaire general 
adjoint, M. Pascoe; le Representant permanent adjoint 
des Etats-Unis, l’Ambassadeur Wolff; ainsi que le 
Representant permanent de l’lraq, l’Ambassadeur 
A1 Bayati, de leurs exposes exhaustifs et instructifs. 

L’ltalie se felicite de l’amelioration de la securite 
en Iraq et apprecie enormement les progres realises par 
les autorites iraquiennes et les forces de securite 
iraquiennes face au terrorisme et aux groupes armes 
illegaux, dans le cadre de l’autonomie et de la prise en 
main croissantes des autorites et du renforcement de la 
cooperation de la part des communautes locales. 
D’autres ameliorations du cadre securitaire sont 
indispensables pour promouvoir la croissance 
economique et le developpement social. 

Nous esperons done que Ton atteindra 
prochainement l’objectif qui consiste a mener a bien 
dans tous les gouvernorats le transfert a l’lraq des 
responsabilites en matiere de securite - lequel a deja 
ete realise dans 10 gouvernorats sur 18. Ameliorer la 
fiabilite des forces de securite iraquiennes est l’un des 
objectifs auxquels l’ltalie accorde une grande 
importance et auxquels elle apporte une contribution 
concrete par sa participation a la mission de formation 
de l’OTAN. 

Comme le Secretaire general l’a indique dans son 
rapport (S/2008/495), les acquis en matiere de securite 
et de politique de ces derniers mois doivent etre 
consolides par un dialogue politique et une 
reconciliation nationale authentiques. Toutes les 
manifestations de la democratie dans le pays devraient 
etre prises en consideration dans le processus politique 
pour permettre de consolider le dialogue politique afin 
de contribuer sensiblement a ameliorer les conditions 
de securite. Nous sommes egalement favorables a toute 
mesure visant a faire echec au sectarisme ou aux 
tentatives de discrimination a l’encontre de minorites 
ethniques ou religieuses. 

Pour consolider les progres realises a ce jour, 
nous nous felicitons egalement des efforts visant a 
compenser les effets potentiellement negatifs de la 
question de Kirkouk et d’autres regions litigieuses. 
Nous appuyons pleinement l’initiative de 
l’Organisation des Nations Unies en vue d’une solution 
politique convenue, qui s’articulerait autour d’une 
approche progressive, commenqant par la reforme 
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administrative des domaines presentant le moins de 
problemes. Nous encourageons egalement toutes les 
forces politiques iraquiennes a tout mettre en oeuvre 
pour parvenir a un accord sur une loi electorate, afm 
que Ton puisse tenir des elections provinciales cette 
annee. 

Nous nous felicitons par ailleurs des affectations 
decidees recemment par le Gouvernement iraquien 
pour ameliorer les conditions de vie des refugies qui se 
trouvent en Syrie et en Jordanie, ainsi que cede des 
personnes deplacees, tout comme des initiatives prises 
pour encourager leur retour et leur reintegration dans le 
pays. C’est une question qui merite toute notre 
attention. 

Enfin, je voudrais affirmer une fois encore que 
l’ltalie est convaincue du role central que l’ONU est 
appelee a jouer - grace aux efforts courageux et 
engages du Representant special du Secretaire general 
de Mistura et du personnel, national et international, de 
la Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq 
(MANUI) - pour aider les Iraquiens, conformement au 
mandat global defini par la resolution 1770 (2004). 
C’est la raison pour laquelle nous nous sentons honores 
et fiers d’etre au nombre des auteurs du projet de 
resolution qui, sur la base de la demande du 

Gouvernement iraquien, reconduira le mandat de la 

MANUI pour une nouvelle periode d’un an. 

M. Natalegawa (Indonesie) (parle en anglais) : 
Je voudrais vous feliciter, Monsieur le President, ainsi 
que votre delegation, d’assumer la presidence du 
Conseil de securite au cours du mois d’aout. Je 

voudrais egalement exprimer notre vive reconnaissance 
a S. E. M. Le Luong Minh et a la delegation 

vietnamienne pour la maniere admirable dont ils ont 
dirige les travaux du Conseil le mois passe. 

Je voudrais par ailleurs m’associer a ceux qui ont 
remercie le Secretaire general adjoint aux affaires 
politiques, M. Lynn Pascoe, de son expose complet, et 
l’ambassadeur Wolff des Etats-Unis de sa declaration 
au nom de la force multilaterale en Iraq, ainsi que le 
Representant permanent de l’lraq de ses observations 
import antes. 

Les progres continus realises dans le domaine de 
la securite ces trois derniers mois en Iraq donne au 
pays et a sa population la possibilite de connaitre la 
paix, la stabilite et la prosperite. Ma delegation est 
consciente du role joue par les efforts politiques et 
militaires combines dans ce progres. 


En depit de l’evolution favorable, la securite en 
Iraq demeure precaire. Les recents attentats-suicides a 
la bombe a Bagdad et a Kirkouk, qui ont cause la mort 
d’un nombre considerable de civils, nous rappellent 
qu’il demeure extremement important d’investir dans 
la securite. Nous sommes conscients de l’importance 
des efforts militaires faits par les forces de securite 
iraquiennes pour instaurer la paix et la stabilite en Iraq. 
Nous nous felicitons de ce que les forces de securite 
iraquiennes prennent de l’assurance et renforcent leurs 
capacites, le nombre d’unites capables de mener des 
operations ne cessant d’augmenter. 

Ma delegation continue de souligner l’importance 
de la protection des civils. Comme le Secretaire 
general l’indique dans son rapport (S/2008/495), la 
perte de civils en Iraq a souvent ete causee par 
l’incapacite de toutes les parties au conflit de faire la 
distinction entre combattants et civils, ainsi que par le 
lancement d’attaques disproportionnees dans des zones 
civiles. Aussi ma delegation reaffirme-t-elle que toutes 
les parties doivent respecter le droit international 
relatif aux droits de l’homme et le droit international 
humanitaire et continuer de prendre les mesures 
necessaires pour assurer la protection des civils 
concernes. Comme le Secretaire general, nous nous 
preoccupons des repercussions psychosociales de la 
violence et des souffrances sur des millions d’enfants 
iraquiens. Nous reconnaissons qu’il faut faire 
davantage d’efforts et qu’il faut consacrer plus de 
ressources au reglement de ce probleme. 

L’initiative militaire a elle seule ne peut pas offrir 
de solution. Atteindre une paix durable en Iraq 
necessitera egalement un dialogue politique 
raisonnable et ouvert a tous, ainsi que la reconciliation 
au-dela des clivages. II est essentiel que tous les 
segments de la population iraquienne contribuent a 
l’instauration d’une stabilite a long terme dans le pays. 
Ma delegation estime done qu’il importe que le peuple 
iraquien recoure a des moyens pacifiques pour regler 
les differends et qu’il s’engage dans un dialogue 
politique et la reconciliation. La reunion de 
reconciliation qui a eu lieu a Helsinki, le 29 avril 2008, 
et a rassemble 30 representants des principaux groupes 
politiques et ethniques d’lraq, etait une heureuse 
initiative. 

Ma delegation souligne egalement l’importance 
des progres politiques realises par l’lraq pour stabiliser 
le pays. Nous nous felicitons des recentes initiatives 
positives visant a renforcer l’unite au sein du 
Gouvernement iraquien. Les prochaines elections 
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provinciales seront une etape importante dans le 
processus democratique de l’lraq. Nous nous felicitons 
du role joue a cet egard par la Haute Commission 
electorale independante de l’lraq. Nous sommes par 
ailleurs conscients des difficultes que l’lraq continue 
de rencontrer en ce qui concerne l’adoption rapide de 
sa loi electorale et la procedure d’examen 
constitutionnel. Nous nous felicitons de voir que le 
Gouvernement iraquien est determine a faire aboutir 
ces efforts. 

Le developpement actuel des relations entre 
l’lraq et les pays voisins est une evolution louable. 
Nous nous felicitons de la tenue de la troisieme 
conference ministerielle elargie des pays voisins de 
l’lraq, qui a eu lieu au Kowe'it le 22 avril 2008, ainsi 
que de la premiere conference d’examen annuelle du 
Pacte international pour l’lraq, qui a eu lieu a 
Stockholm le 29 mai 2008. Nous continuons d’accorder 
une importance prioritaire au Pacte international pour 
l’lraq, considere comme un nouveau partenariat entre 
l’lraq et la communaute internationale en vue de la 
consolidation de la paix et du developpement global. 

S’agissant de la Mission d’assistance des Nations 
Unies pour l’lraq (MANUI), sa presence continue et sa 
contribution en Iraq gardent leur pertinence et 
demeurent essentielles, compte tenu des efforts 
constants faits par le Gouvernement et le peuple 
iraquiens pour favoriser le developpement economique, 
encourager la democratic, la bonne gouvernance et 
l’etat de droit et promouvoir la paix et la stabilite. 

Nous saluons la MANUI pour son appui au 
secretariat du Pacte international pour l’lraq, installe a 
Bagdad, et pour l’examen de sa gestion en vue d’en 
accroitre l’efficacite. Nous saluons egalement l’appui 
qu’elle apporte aux processus electoraux au niveau des 
gouvernorats, sa contribution aux efforts de 
reconciliation et a la mise en place d’un processus pour 
l’examen des differends frontaliers. Nous prenons note 
de la demande du Gouvernement iraquien qui souhaite 
que la MANUI poursuive sa presence en Iraq et y 
continue son travail. Compte tenu egalement de 
1’ importante contribution de la MANUI a la mise en 
place d’un Iraq pacifique, stable et prospere, ma 
delegation se felicite vivement de cette requete. 

Enfin, ma delegation souhaite reaffirmer notre 
appui a l’independance, la souverainete, l’unite et 
l’integrite territoriale de l’lraq, ainsi qu’au principe de 
non-ingerence dans les affaires interieures de l’lraq. 


M. Suescum (Panama) (parle en espagnol ) : Ma 
delegation se joint a ceux qui vous ont felicite, ainsi 
que votre pays, pour votre accession a la presidence. 
Elle s’associe egalement aux remerciements et aux 
felicitations adressees a l’Ambassadeur Le Luong 
Minh du Viet Nam, ainsi qu’a sa delegation et a son 
pays pour la competence et l’habilete avec lesquels il a 
preside le Conseil au mois de juillet. Je voudrais 
egalement exprimer notre reconnaissance pour les 
rapports presentes aujourd’hui par le Secretaire general 
adjoint, M. Lynn Pascoe, le representant des Etats-Unis 
et le Representant permanent de l’lraq. 

Nous relevons avec enthousiasme que revolution 
de la situation en Iraq presente des signes favorables, 
en particulier en ce qui concerne la securite, compte 
non tenu des recents attentats commis a Bagdad et a 
Kirkouk. Le cessez-le-feu a Sadr City est toujours en 
vigueur, ce qui presente des avantages tangibles pour la 
population. Le retour au sein du Gouvernement de 
divers blocs politiques constitue egalement un progres 
important et notable. Le Conseil doit toutefois tenir 
compte des remarques du Secretaire general, qui 
declare que la situation reste critique et que face a cet 
enjeu, le Gouvernement iraquien ne doit menager 
aucun effort, tous les secteurs de la population devant 
apporter leur contribution, avec la cooperation 
constante de la communaute internationale. 

Nous rendons hommage au travail important 
realise par la MANUI pour aider le Gouvernement 
iraquien a mettre en place un systeme electoral ouvert a 
tous, permettant l’organisation d’elections justes et 
transparentes et garantissant la participation de tous les 
secteurs. Pour instaurer la paix en Iraq, il faut 
egalement atteindre des objectifs communs importants, 
comme la loi sur les hydrocarbures et la delimitation 
des frontieres interieures. Nous remercions 
l’Ambassadeur de l’lraq pour les informations qu’il 
nous a fournies aujourd’hui sur les progres realises a 
cet egard. 

La delegation du Panama est heureuse de noter 
les recentes initiatives de dialogue regional et 
international, en particulier les engagements pris a la 
reunion du Pacte international pour l’lraq, qui a eu lieu 
a Stockholm, et la decision de Bahrein, de la Jordanie, 
du Kowe'it et des Emirats arabes unis de rouvrir leurs 
missions diplomatiques en Iraq. Ces evenements 
reaffirment 1’engagement de la communaute 
internationale en faveur de l’lraq. Nous tenons 
egalement a rendre hommage a la decision des Emirats 
arabes unis d’annuler la dette de l’lraq. 
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En depit de tous les efforts deployes, la situation 
humanitaire en Iraq demeure critique et merite la plus 
grande attention de l’ONU et de l’lraq. Tout en 
reconnaissant le travail qui a ete realise, nous devons 
exhorter a la fois la MANUI et le Gouvernement 
iraquien a amplifier les mesures qu’ils prennent pour 
satisfaire aux besoins fondamentaux des populations 
les plus vulnerables, tant a l’interieur des frontieres de 
l’lraq qu’au-dela, de maniere a aider la communaute 
des refugies dans la region et a garantir leur retour sur 
et volontaire. Nous demandons egalement a la 
communaute internationale de cooperer et de 
contribuer a cette tache difficile. 

Enfin, nous notons avec preoccupation les 
remarques du Secretaire general, indiquant que la 
situation des droits de l’homme en Iraq demeure 
alarmante. II est necessaire que le Conseil prete 
davantage attention au rapport du Bureau des droits de 
l’homme de la MANUI. A cette fin, il convient 
d’ameliorer le cycle des rapports et de leur examen. 
Nous sommes preoccupes par la situation alarmante 
des enfants, les rapports de violence sexiste, l’usage 
disproportionne de la force contre des populations 
civiles et la situation des detenus. La consolidation et 
la mise en place des institutions politiques et 
administratives de l’lraq doivent aller de pair avec la 
securite et le respect des droits et libertes 
fondamentales des habitants. A cet effet, nous nous 
faisons l’echo de l’appel lance par le Secretaire general 
a l’lraq pour qu’il prenne les mesures necessaires pour 
renforcer son systeme de protection et d’information en 
matiere de droits de l’homme. 

M. Lacroix (France) : Je voudrais tout d’abord 
moi aussi vous feliciter pour votre accession a la 
presidence du Conseil de securite et exprimer les 
remerciements de la delegation fran 9 aise a 
l’Ambassadeur du Viet Nam et a sa delegation pour 
l’excellent travail realise au mois dernier a la 
presidence du Conseil. Je voudrais egalement 
remercier M. Pascoe ainsi que l’Ambassadeur Wolff 
pour leurs exposes. 

La France a note avec satisfaction les progres 
continus realises en Iraq depuis plusieurs mois en 
matiere securitaire. Nous saluons a cet egard le 
transfert de responsabilites accru aux forces 
iraquiennes et les efforts faits par le Gouvernement 
iraquien. Dans cet esprit, la question du desarmement 
des milices est un objectif important pour permettre 
une restauration pleine et entiere des competences 


etatiques en matiere de securite et de maintien de 
l’ordre. 

II est maintenant necessaire que ces premiers 
progres, obtenus, en particulier, grace aux efforts des 
autorites iraquiennes, soient confortes par des reponses 
aux defis persistants auxquels le peuple et le 
gouvernement iraquiens restent confrontes. La Mission 
d’assistance des Nations Unies pour l’lraq (MANUI) a 
un role important a jouer dans ce sens. 

Le premier defi est celui, essentiel, du processus 
de reconciliation nationale et de revision 
constitutionnelle. 11 s’agit la d’objectifs essentiels pour 
la consolidation de l’Etat iraquien. Ce processus doit 
etre inclusif et permettre d’isoler les forces qui veulent 
l’echec de l’lraq. Cela suppose la cooperation de tous 
les responsables politiques iraquiens, qui doivent 
s’entendre sur un partage equitable des pouvoirs et des 
ressources sur une base consensuelle. II est desormais 
urgent de traduire en actes les intentions affichees. 

La France souhaite que la MANUI poursuive son 
travail de conseil et d’appui au gouvernement iraquien 
pour la conduite des reformes politiques et 
l’organisation des elections, qui sont essentielles a la 
consolidation des institutions democratiques, a la 
promotion du dialogue regional et a la reinsertion des 
groupes armes illegaux. 

Le deuxieme defi est celui relatif a la situation 
humanitaire et a celle des droits de l’homme. La 
situation humanitaire reste particulierement 
preoccupante. La delegation framjaise salue le travail 
de la MANUI, de toutes les entites onusiennes 
concernees, notamment le Haut Commissariat des 
Nations Unies pour les refugies, ainsi que les efforts 
consentis par les Etats voisins. II est desormais 
important que le gouvernement iraquien poursuive son 
engagement, en particulier financier, en vue d’un 
retour durable et sur des refugies et deplaces internes. 

Le renforcement de l’etat de droit et la promotion 
des droits de l’homme sont egalement des engagements 
importants pris par le gouvernement iraquien a la 
reunion de suivi du Pacte pour l’lraq a Stockholm, le 
29 mai dernier, engagements que nous encourageons. 
Les rapports de la MANUI sur la situation des droits de 
l’homme en Iraq suscitent une forte preoccupation de 
la delegation fran 9 aise, notamment s’agissant du 
respect des droits des nombreuses personnes detenues 
en Iraq. La France soutient pleinement le travail de la 
MANUI dans ce domaine et appelle tous les acteurs 
concernes a accroitre leurs efforts. La France et 
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l’Union europeenne continueront a aider a l’edification 
d’un Etat de droit en Iraq. 

Le troisieme defi concerne l’economie. La 
delegation fran 9 aise se felicite de la consolidation des 
ressources budgetaires iraquiennes, qui devraient 
permettre au gouvernement iraquien de poursuivre la 
reconstruction du pays et d’ameliorer l’acces de sa 
population aux services de base dans le cadre des 
engagements du Pacte international pour l’lraq, dont la 
premiere reunion ministerielle de suivi s’est tenue a 
Stockholm, comme je l’ai indique tout a l’heure. Ma 
delegation appuie le travail de la MANUI, en 
coordination avec le Gouvernement iraquien. Ses 
resultats dependront notamment des progres en matiere 
de transparence fmanciere et de gouvernance 
economique. 

Enfin, le quatrieme defi concerne le processus 
regional. L’appui des pays de la region, des lors qu’ils 
manifestent une volonte de contribuer a la stabilite et a 
la reconstruction de l’lraq, demeure essentiel. Nous 
nous rejouissons en particulier de l’implication des 
Etats voisins dans le processus relance a Charm el- 
Cheikh en mai 2007, qui connait des avancees, comme 
nous avons pu le constater a la conference ministerielle 
elargie de Kowei't, le 22 avril dernier. La encore, le role 
de la MANUI, en cooperation avec le Gouvernement 
iraquien, est important, comme le montre la mise en 
place d’un mecanisme ad hoc de suivi au sein du 
Ministere iraquien des affaires etrangeres. 

Je voudrais terminer mon intervention en saluant 
les premiers resultats obtenus sur le terrain par la 
Mission d’assistance des Nations unies en Iraq, en 
particulier grace a 1’engagement personnel du 
Representant special du Secretaire general, Staffan de 
Mistura. Ma delegation dent a reiterer son plein soutien 
a Paction de la MANUI dans le cadre de son mandat 
renforce par la resolution 1770 (2007) et souhaite que 
ce mandat soit renouvele pour un an, comme le prevoit 
le projet de resolution diffuse par la delegation 
americaine. 

Conformement a la resolution 1770 (2007), cette 
action doit se derouler dans des conditions securitaires 
ad equates. Alors que nous allons commemorer dans 
quelques jours le cinquieme anniversaire de 1’attentat 
contre les Nations Unies a Bagdad, qui avait coute la 
vie a 22 personnes (dont Sergio Vieira de Mello), je 
voudrais souligner la necessity, compte tenu 
notamment de l’eventualite du non-renouvellement du 
mandat de la Force multinationale a la fin de l’annee, 


que tous les acteurs concernes prevoient et prennent les 
mesures necessaires pour preserver le niveau de 
securite opportun au bon fonctionnement de la 
Mission. 

Exe^ant la presidence de l’Union europeenne, la 
France, qui est attachee a l’unite, a la souverainete et a 
l’integrite d’un Iraq democratique, souhaite souligner 
la disposition de l’Union europeenne a aider les 
Iraquiens, en soutien a Paction de l’ONU, afm qu’ils 
retrouvent la paix et la securite auxquelles ils ont droit 
dans le cadre d’un Etat uni et riche de sa diversite. 

M mc Qwabe (Afrique du Sud) {parle en anglais) : 
Nous nous associons a nos collegues pour vous 
feliciter, Monsieur le President, de votre accession a la 
presidence du Conseil de securite. Nous remercions 
egalement la delegation du Viet Nam du tres bon 
travail accompli le mois dernier. Nous remercions aussi 
M. Pascoe, le representant des Etats-Unis et le 
representant de l’lraq de leurs exposes. 

Nous notons l’evolution relativement positive qui 
a eu lieu ces dernieres semaines en Iraq. II s’agit 
notamment du renforcement de la cooperation, a la fois 
entre les groupes politiques en Iraq et entre l’lraq et les 
pays voisins. Neanmoins, malgre cette evolution 
positive, des defis majeurs subsistent. Comme le dit le 
rapport du Secretaire general (S/2008/495), la violence 
garde son intensivite et le nombre de victimes civiles 
de la violence reste a un niveau inacceptable. 

Le Secretaire general signale egalement que la 
situation des droits de l’homme demeure grave, 
notamment en ce qui concerne les violations des droits 
de l’homme des civils et des detenus. D’autre part, la 
terrible situation humanitaire continue d’avoir des 
consequences negatives sur la stabilite de l’lraq et de 
sa region. Un rapport publie recemment par 
P organisation Refugees International indique que plus 
de 2 millions de refugies iraquiens vivent dans les pays 
voisins et que pres de 3 millions d’lraquiens sont 
deplaces a l’interieur du pays. Les retards continus 
dans la mise au point des lois relatives aux elections et 
aux hydrocarbures, qui sont fondamentales pour une 
representation equitable et pour la juste repartition des 
ressources naturelles, constituent un facteur 
supplemental de destabilisation. 

Nous nous felicitons des initiatives prises par la 
Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq 
(MANUI) en vue de mettre en place un mecanisme 
d’examen des frontieres internes litigieuses en Iraq. 
Nous appuyons aussi tous les efforts menes par la 
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MANUI en vue d’aider le peuple et le Gouvernement 
iraquiens a renforcer les institutions pour une meilleure 
representativite du Gouvernement, a promouvoir le 
dialogue politique et la reconciliation nationale et a 
prendre des contacts avec les pays voisins. Cette action 
de l’ONU en Iraq temoigne de la determination de la 
communaute internationale a aider le peuple iraquien a 
depasser la crise actuelle. 

L’Afrique du Sud reste done favorable a la 
presence de la MANUI selon les termes de son mandat 
actuel, conformement a notre engagement en faveur du 
multilateralisme et du reglement des conflits. Nous 
pensons que l’ONU a un role particulierement 
important a jouer en ce qui concerne la reconciliation 
nationale en Iraq. Comme le Secretaire general l’a 
indique precedemment, l’ONU a non seulement de 
bonnes relations avec 1’ensemble des partis politiques 
iraquiens de toutes tendances, mais elle apporte aussi 
son experience considerable, notamment sous la forme 
des pratiques optimales elaborees dans d’autres 
situations de conflit. Toutefois, il ne sera possible de 
concretiser le role elargi de l’ONU envisage par la 
resolution 1770 (2007) que si les circonstances le 
permettent. La securite du personnel des Nations Unies 
doit etre un facteur prioritaire. 

Je terminerai en repetant une observation faite 
par le Secretaire general dans le present rapport : il faut 
affermir les progres deja realises par le biais d’un 
dialogue politique et d’une reconciliation nationale 
veritables. Il est essentiel de ne pas perdre de temps et 
l’lraq ne peut plus se permettre des retards repetes dans 
la recherche de solutions politiques viables. 

M. Tiendrebeogo (Burkina Faso) : Je voudrais 
d’entree de jeu vous feliciter pour votre accession a la 
presidence du Conseil de ce mois et exprimer 
egalement notre gratitude a la delegation du Viet Nam 
pour l’excellente conduite de nos travaux durant le 
juillet. 

Permettez-moi egalement de remercier M. Lynn 
Pascoe pour son expose ainsi que l’Ambassadeur Wolff 
pour la presentation de la situation concernant la mise 
en oeuvre du mandat de la Force multinationale. Je 
remercie enfin le Representant permanent de l’lraq 
pour son importante declaration. 

Nous notons avec satisfaction que la situation 
generale en Iraq s’ameliore. A l’evidence, cependant, 
des defis majeurs persistent, en particulier sur le plan 
securitaire. Fort heureusement, nous relevons des 
signes encourageants au niveau mondial, et nous nous 


rejouissons de la poursuite du respect du cessez-le-feu 
declare le 11 mai a Sadr City, qui permet en ce 
moment-meme le retablissement progressif des 
services essentiels et de l’autorite de l’Etat dans ce 
quartier. La bonne collaboration des collectivites 
locales en matiere de prevention des actes de violence, 
ainsi que la poursuite du renforcement des capacites 
des forces de securite meritent egalement d’etre 
soulignees. 

Le retour au Gouvernement des formations qui 
boycottaient le processus politique illustre les avancees 
notables enregistrees sur le plan politique. Le Burkina 
Faso voudrait saluer le dialogue engage entre les 
parties iraquiennes, facilite par les reunions d’Helsinki 
et de Bagdad tenues respectivement les 29 avril et 
5 juillet 2008. Nous les invitons a maintenir et a elargir 
ce processus, ainsi qu’a respecter les decisions qui en 
seront issues. 

En outre, il convient de lever les hypotheques des 
desaccords portant sur le processus de revision 
constitutionnelle, et sur le projet de loi electorate, ainsi 
que sur la legislation concernant les hydrocarbures. 
Tout aussi importante pour la reconciliation nationale, 
la delicate question des frontieres interieures merite de 
trouver une solution negociee le plus rapidement 
possible. 

Ma delegation apprecie les efforts entrepris au 
niveau regional, en particulier les contacts de haut 
niveau etablis avec les pays de la region, dont plusieurs 
ont deja annonce le retablissement de leurs 
representations diplomatiques, ainsi que le retour de 
representants d’organisations regionales. Nous invitons 
l’ensemble de la communaute internationale a apporter 
son appui au dialogue regional, et a maintenir son 
soutien au Pacte international pour l’lraq, dont la mise 
en oeuvre devrait favoriser la reconstruction et le 
developpement du pays. 

Nous saluons les efforts deployes par le 
Representant special et la Mission d’assistance des 
Nations Unies pour l’lraq (MANUI), en particulier, 
dans la recherche d’une solution a la question des 
frontieres interieures litigieuses, ainsi qu’en matiere 
d’assistance electorate. 

Nous nous rejouissons de la reduction 
considerable du nombre d’attaques contre la zone 
internationale et encourageons toutes les parties 
iraquiennes a continuer de collaborer avec la Mission. 
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Le rapport du Secretaire general revele une 
situation toujours tres preoccupante en ce qui concerne 
aussi bien les droits de Fhomme que la situation 
humanitaire. Le Gouvernement iraquien et toutes les 
parties impliquees en Iraq doivent prendre les 
dispositions necessaries et efficaces pour garantir le 
respect des droits de l’homme, pour lutter contre 
l’impunite et ameliorer la situation humanitaire 
d’ensemble. La communaute internationale a un devoir 
de solidarity envers le peuple iraquien. Les defis a 
relever sont encore nombreux dans ce pays. C’est 
pourquoi nous soutenons le renouvellement des 
mandats de la MANUI et de la Force multinationale, 
notamment en ce qui concerne la MANUI, comme le 
souhaite le gouvernement iraquien lui-meme. 

M. Ettalhi (Jamahiriya arabe libyenne) (parle en 
arabe) : C’est avec plaisir que je vous adresse mes 
felicitations. Monsieur, a l’occasion de votre accession 
a la presidence du Conseil de security de ce mois. Je 
vous assure de notre pleine participation a vos travaux 
et de notre entiere cooperation. 

Nous remercions egalement l’Ambassadeur Le 
Luong Minh et la delegation vietnamienne pour 
l’excellent travail qu’ils ont realise lorsqu’ils ont 
assure la presidence du Conseil de security pendant le 
mois de juillet. 

Permettez-moi egalement de remercier le 
Secretaire general adjoint, Lynn Pascoe, de son expose. 
Nous nous felicitons vivement des efforts deployes par 
la Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq 
(MANUI) et remercions l’Ambassadeur Wolff, 
Representant permanent adjoint des Etats-Unis 
d’Amerique, de son expose sur les activites de la Force 
multinationale en Iraq. 

Nous constatons avec satisfaction que la security 
s’est amelioree dans certaines regions de l’lraq, comme 
en temoignent clairement les statistiques fournies par 
l’Ambassadeur Wolff dans son expose. Nous nous 
felicitons egalement de revolution politique positive 
en Iraq, notamment de la fin du boycott du 
Gouvernement par le parti Tawafuq. Nous tenons 
pourtant a bien insister sur le fait que la stability de la 
situation en matiere de security est tributaire de la 
reconciliation nationale et de la conviction de toutes 
les parties iraquiennes qu’il leur est possible de 
contribuer et de participer a l’administration de leur 
pays et de beneficier equitablement de ses richesses, 
independamment de toutes les considerations sectaires 
et ethniques. La stability de la situation en matiere de 


security depend egalement de la cessation de 
l’occupation et de notre capacity de convaincre les 
Iraquiens qu’ils exercent une souverainete totale sur 
leur territoire. 

Nous deplorons qu’il y ait beaucoup de motifs de 
preoccupations dans le rapport du Secretaire general 
(S/2008/495). 

II y a en premier lieu les violences croissantes. 
Les operations menees par la Force multinationale en 
Iraq et les forces de security iraquiennes continuent de 
faire beaucoup de victimes civiles, comme il ressort 
bien du paragraphe 27 du rapport. 

En deuxieme lieu, la situation des droits de 
l’homme a ete et demeure tres grave. Le rapport note 
que : 

« La situation des droits de l’homme en Iraq 
demeure grave [...] la MANUI demeure 
preoccupee par la security physique et la 
protection juridique des centaines de suspects 
arretes, ainsi que par leurs conditions de 
detention et 1’absence de procedures regulieres 
apres la mise en detention. Parmi les personnes 
qui semblent avoir ete arretees en tant que 
suspects figuraient un certain nombre d’enfants. » 
(, S/2008/495, par. 26) 

En outre, comme l’a recemment dit un 
representant de la Force multinationale en Iraq, la 
Force detient actuellement 21 000 personnes sous le 
pretexte que le mandat de l’ONU lui confere le droit de 
detenir toute personne qu’elle considere comme une 
menace a la security. 

En troisieme lieu, les droits des enfants 
continuent d’etre violes a grande echelle (recrutement 
d’enfants, attaques contre des ecoles et des hopitaux). 
Le rapport indique au paragraphe 29 que « environ 
1 500 enfants sont detenus dans des installations 
penitentiaries pour avoir ete soupgonnes de s’etre 
associes a des groupes armes ». 

Quatriemement, il est egalement preoccupant que 
les refugies et les personnes deplacees continuent 
d’etre confrontes a une situation tres difficile. Le 
rythme des retours, qui est de 10 000 personnes par 
mois, est extremement bas, ce qui indique que des 
efforts veritables n’ont pas ete faits pour creer les 
conditions propices a un retour. Nous esperons que 
l’adoption d’une politique nationale iraquienne 
concernant les refugies et les rapatries permettra 
d’attenuer les souffrances des personnes deplacees et 
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facilitera leur rapatriement. Selon certaines 
informations, Ton compte 2,5 millions de personnes 
deplacees en Iraq et autant de refugies dans les pays 
voisins. Nous pensons que cette question merite elle 
aussi une attention particuliere de la part du Conseil de 
securite. Nous esperons que les prochains rapports du 
Secretaire general contiendront des informations plus 
detaillees sur cette question. 

Cinquiemement, une autre source de 
preoccupation tient au fait que l’adoption de certaines 
lois fondamentales, par exemple la loi electorate 
rendant possible l’organisation d’elections aux conseils 
de gouvernorat, continue d’etre retardee. Nous nous 
felicitons que le Representant permanent de l’lraq ait 
parle de certains faits nouveaux a cet egard. 
Concernant les autres questions constitutionnelles 
epineuses, nous sommes aussi preoccupes par la 
persistance du differend sur le statut de Kirkouk. 

La Libye appuie tous les efforts actuellement 
deployes en faveur de la reconciliation nationale en 
Iraq. Nous sommes en faveur de l’instauration d’une 
situation securitaire stable, de la fin de l’occupation et 
de la preservation de la souverainete, de 
l’independance et de l’integrite territoriale de l’lraq. 
Nous apprecions vivement les efforts deployes par la 
MANUI pour venir en aide a l’lraq, ainsi que ceux des 
autres entites des Nations Unies. Nous attachons une 
grande importance aux observations formulees dans le 
rapport du Secretaire general dont nous sommes saisis 
aujourd’hui. En particulier, nous appuyons 
1’observation ci-apres : 

«L’lraq ne peut plus se permettre des 
retards repetes dans la recherche de solutions 
politiques viables. La stability politique a long 
terme exigera une participation politique active 
de tous les secteurs de la population, dont 
beaucoup ne sont pas encore pleinement associes 
au processus politique ». ( S/2008/495, par. 56) 

Le President : Je vais maintenant faire une 
declaration en ma qualite de representant de la 
Belgique. 

Je saisis a mon tour l’occasion pour remercier 
mon predecesseur l’Ambassadeur Minh pour 
l’excellent travail de son equipe pendant le mois de 
juillet et je tiens a remercier les delegations des bons 
vceux qu’elles viennent d’exprimer au moment ou mon 
pays assume la presidence de ce Conseil. 


Je remercie egalement le Sous-Secretaire general, 
M. Lynn Pascoe, pour sa presentation, ainsi que 
l’Ambassadeur Wolff pour son briefing au nom de la 
Force multinationale, et l’Ambassadeur Al-Bayati pour 
sa participation a notre debat. 

Un an apres l’adoption de la resolution 
1770 (2007), la Belgique confirme son soutien au 
mandat etendu donne a la Mission d’assistance des 
Nations Unies pour l’lraq (MANUI). Nous saluons des 
lors le souhait des autorites iraquiennes d’une 
prolongation du mandat de la MANUI. Cette 
prolongation intervient a un moment charniere. Nous 
avons note les developpements positifs en matiere de 
securite, de reconciliation nationale, de dialogue 
regional, et, plus globalement, d’une prise de 
responsabilite accrue par les autorites iraquiennes. 
Cependant, ces progres ne peuvent pas faire oublier 
l’ampleur des defis restants, mais doivent au contraire 
souligner l’urgence de les consolider. 

Premierement, en approfondissant le dialogue 
politique. On peut se rejouir de l’implication politique 
accrue des diverses composantes de la societe 
iraquienne. Mais la lenteur des progres dans la revision 
constitutionnelle et sur la question des frontieres 
internes en litige est un indicateur des difficultes 
persistantes des Iraquiens a trouver un accord global 
sur le partage du pouvoir et la repartition des richesses. 
La Belgique se felicite, a cet egard, de la disponibilite 
repetee de la MANUI a fournir son aide technique et sa 
mediation. Cette assistance doit faciliter la recherche 
par les Iraquiens de reponses qu’ils seront seuls a avoir 
la legitimite de formuler. 

Dans le meme esprit, nous rejoignons le 
Secretaire general dans son appel a adopter, au plus tot, 
la loi electorate permettant l’organisation des elections 
provinciales, qui doivent permettre d’ameliorer encore 
l’inclusivite et la legitimite du debat politique iraquien. 

Deuxiemement, sur le plan de l’etat de droit. 
Nous accueillons positivement les evaluations du 
Secretaire general et de l’Ambassadeur Wolff sur les 
capacites et le degre d’autonomie accrus des forces de 
securite iraquiennes. Les attentats meurtriers de ces 
dernieres semaines a Bagdad et a Kirkouk doivent 
toutefois sensibiliser tous les acteurs concernes a 
1’importance de poursuivre leurs efforts pour garantir 
le respect des principes de base de l’etat de droit, 
particulierement la protection des civils, mais aussi le 
respect de leurs droits fondamentaux, y compris en 
detention. 
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Troisiemement, sur les interactions de l’lraq sur 
le plan regional et international. Tetrode collaboration 
des Nations Unies et des autorites iraquiennes dans le 
cadre de la Conference elargie des pays voisins et du 
Pacte international pour TIraq a permis de renforcer le 
role de ces mecanismes. Le debat du mois dernier nous 
a deja donne Toccasion de saluer la volonte ainsi 
montree par le Gouvernement iraquien avec ses voisins 
et Tensemble de la communaute internationale 
d’approfondir le dialogue avec Tobjectif commun de 
stabilisation a long terme de TIraq. Comme repete au 
Kowei't et a Stockholm, il importe neanmoins de 
rappeler que ce dialogue mutuellement benefique doit 
s’inscrire dans le respect par tous de la souverainete de 
TIraq. 

Quatriemement, en matiere humanitaire, parmi 
les fondations de la stabilite, il importe que les progres 
se traduisent aussi dans le quotidien de toute la 
population, a commencer par la situation des plus de 
4 millions d’lraquiens forces de fuir leur domicile, 
pour lesquels la Belgique encourage le Gouvernement 
a augmenter ses efforts, en cooperation avec le Haut- 
Commissariat pour les refugies. 

Plus globalement, nous saluons la volonte des 
autorites iraquiennes de mettre davantage a profit les 


potentialites du pays en s’appropriant graduellement 
les projets de reconstruction, tout en comptant sur la 
presence croissante de Texpertise des agences 
onusiennes. Nous avons note, le mois dernier, 
Tannonce du Gouvernement iraquien de son intention 
de ne pas chercher le renouvellement de la Force 
multinationale ainsi que de Touverture de negociations 
pour la conclusion d’accords de securite bilateraux. 

Dans cette perspective, je terminerai en rappelant 
qu’il sera du devoir du Conseil de securite de veiller a 
ce que le mandat des Nations Unies en Iraq puisse etre 
rempli dans des conditions de securite suffisantes. 
Dans ce contexte, j’ai par ailleurs Thonneur 
d’annoncer au Conseil Tintention de mon 
gouvernement de verser une contribution de 250 000 
euros au Fonds d’affectation speciale d’appui a Tentite 
specialement chargee d’assurer la securite de la 
presence des Nations Unies en Iraq. 

Je reprends maintenant mes fonctions de 
President du Conseil. 

Il n’y a pas d’autre orateur inscrit sur ma liste. Le 
Conseil de securite a ainsi acheve la phase actuelle de 
Texamen de la question inscrite a son ordre du jour. 

La seance est levee a 12 h 30. 
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